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TSKRPOOEJZHO

sMLCItjVA o tsĺ Lo NA sTAVtgí !ĺ  pmÁeę
uzavŕ ená podle s 2586 a násl' zákona ć,. B9l2012 Sb., obÖanský zákoní k, ve znění  pozdějŠ í ch

předpisů
(dále jen ,,obč ans[<ý záĺ <oní k.)

(dále jen ,,snn!ouva")

č í s!o srn louvy Objedľ ratele: 3/21 /6000/020

č í sĺ o Smĺ ouvy Zhotoviteĺ e: 10000153912

1. SMLUVľ Ýí sTRAhlY

(A) Technická správa komunikací  hl' m' Prahy, a's.

sí dlo: Řásnovka770lB, 110 00 Praha 1- Staré  Město
ICO 03447286
DlČ : CZO34472B6
zapsanáv obchodní m ľ ejstří ku vedené m Městským soudem v Praze, oddí l B' vloŽka 20059
bankovní  spojení : PPF banka a.s'
Č í slo Úč tu : 2023100003/6000

Při podpisu Smlouvy a veš kerých její ch dodatků  jsou oprávněni zastupovat objednatele dva
Ölenové  představenstva spolećně, z nichŽ nejmé ně jeden musí  být předsedou anebo
m í stopředsed ou představenstva.

(dále jen,,objednateI")

(B) Skanska a.s.

sí dlo: KřiŽí kova6B2ĺ 34a, Karlí n, 186 00 Praha 8

rcO:ZAZ713O3
DlČ : CZ 699 004 B45
zapsaná v obchodní m rejstří ku vedené m Městským soudem v Praze, oddí l B, vloŽka 15904
bankovní spojení : lNG Bank N.V.
č í slo ú č tu: 1 000564927/3500
kterou zastupují : Michal Pfaf, ředĺ tel závodu lnŽenýrské  stavitelství  Cechy a Jiří  Č ervenka,
hlavní  stavbyvedoucí , oba dva na základě plné  moci

(dále jen,,Zhotovitel")

(objednatel a Zhotovitel spoleöně ,,Strany", a kaŻdý z nich samostatně ,,Stľ ana")

2. ÚcelA PŘEDMĚTsMLouVY
2.1 Úč elem Smlouvy je zajiš tění  stavební  č innosti, a to odborní kem v oboru s potřebnými

š irokýmĺ  zkuš enostmi a know-how v té to oblasti. V té to souvislosti objednateljako zadavatel
zahĄil v souladu s ustanovení mi zákona i,' 13412016 Sb., o zadávání  veřejných zakázek, ve
znění  pozdějš í ch předpisů  (dále jen ,,zzvz''), zadávací  ť Í zení  na plnění  veřejné  zakázky s
názvem ,,Most v ul. Národní , X651, P1, č . akce 5000'16" (dále jen ,,Veřejná zakázka'' a

,,Zadávací  ří zení ").

2.2 Předmětem Smlouvy je závazek Zhotovitele na vlastní  náklady a na své  nebezpeč í  prové st
stavební  práce pľ o akci dle odst' 2.1' (dále jen ,,Stavbä "), ato tak, aby výsledek těchto
prací  byl funkč ní , provozuschopný a plně způ sobilý k uŹí vání  dle zde smluvené ho nebo
obvyklé ho ú celu (dále jen ,,Dí lo") , a závazek objednatele za podmí nek uvedených v té to
Smlouvě Dí lo převzí t azaplatitza jeho provedení  dohodnutou cenu.

2.3 Dí lo je podrobně Vymezeno v Pŕ í loze ć,.2 a v Pří loze č ' 4 té to Smlouvy'

2.4 Zhotovitel prohlaš uje, ž e

-1-



(a) v plné m rozsahu se seznámil s povahou a předmětem Dí la a jsou mu známy veš keré
technické , kvalitativní  a jiné  podmí nky nezbytné  k realizaci Dí la a disponuje takovými
kapacitami a odbornými znalostmi, které  jsou k provedení  Dí la dle té to Smlouvy
nezbytné ;

(b) překontroloval veš keré  poskytnuté  podklady' zejmé na provedl kontrolu projektové
dokumentace pro realizaci Dí la a Pří lohv c. 2, porovnal a ověřil jejich správnost a
provediteInost Dí la;

(c) kontrolou dokumentace Zhotovitel nezjistil jaké koliv nesrovnalosti, které  by mu bránily
prové st Dí lo ú plné , odpoví dají cí  kvality, schopné  funkce a předání  objednateli;

(d) vyhodnotil a ocenil veš keré  práce trvalé ho č i docasné ho charakteru vč etně materiálu,
které  jsou obsaŽeny v převzaté  projektové  dokumentaci;

(e) uskuteč nil veš keré  ú kony nutné  pro zjiš tění  překáŽek pro provedení  Dí la, jimiŽ jsou

myš leny zejmé na kontrolní  prů zkumy dané ho staveniš tě, a ověřil tak, ż e staveniš tě
umoŽňuje provedení  Dí Ia dohodnutým způ sobem.

3" oBch{CIDľ {ĺ  pooĺ vĺ í ľ vľ <Y A PoJMV

3'1 Nedí lnou souÖástí  té to Smlouvy jsou jako její  Pří loha c. 1 - Vš eobecné  obchodní  podmí nky
pro stavební  a projektovou cinnost (dále jen ,,ohchodĺ 'lí  podnní nľ <y"). Zhotovitel podpisem

té to Smlouvy prohlaš u je, Że obchodní  podmí nky by|y přiloŽeny ke Smlouvě, řádně se s nimi
seznámil a s jejich pouŽití m bez výhrad souhlasí .

3"2 Strany si pro Úcely té to Smlouvy sjednávají , Že výrazy nadepsané  v té to Smlouvě s velkým
poč áteč ní m pí smenem mĄí  význam jim přiřazený v té to Smlouvě a/nebo v obchodní ch
podmĺ nkách. Neobsahuje-li tato Smlouva pří s|uš nou definici, pouŽije se definice obsaŽená v
obchodní ch podmí nkách. Definice obsaŽené  jak v té to Smlouvě, tak v obchodní ch
podmí nkách je třeba vykládat ve vzájemné m souladu Smlouvy a obchodní ch podmí nek,
přič emŽ v pří padě odchylek nebo rozporů  definic má definice obsaŽená v té to Smlouvě
přednost.

3.3 Není -li v té to Smlouvě výslovně ujednáno jinak, ří dí  se pľ áva a závazky Stran obchodní mi
podmí nkami.

3.4 Pro vylouč ení jakýchkoliv pochybností  o vztahu Smlouvy, obchodní ch podmí nek azadávací
dokumentace Veřejné  zakázky (dále jen ,,Zadávací  dokumentace") jsou stanovena tato
výkladová pravidla:

(a) v přĺ padě rozporu mezi ustanovení mi Smlouvy a obchodní ch podmí nek budou mí t
přednost ustanoven í  Smlouvy;

(b) v pří padě rozporu mezi ustanovení mi Smlouvy a Zadávací  dokumentace budou mí t
přednost ustanovení  SmIouvy;

(c) v pří padě rozporu mezi ustanovení mi obchodní ch podmí nek a Zadávací  dokumentace
budou mí t přednost ustanovení  obchodní ch podmí nek.

(d) v pří padě jaké koliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení  Smlouvy budou ustanovení
Smlouvy vykládána tak, aby v co nejš irš í  mí ře zohledňovala uč el Veřejné  zakázky
vyjád řený Zadáv ací  doku mentací  ;

(e) v pří padě chybějí cí ch ustanovenĺ  Smlouvy nebo obchodní ch podmí nek budou pouŽita

d ostateč ně kon kré tn í  ustanoven í  Zadé lv ací  doku mentace;

4. Mĺ sTo A DoBA PRoVADĚN| DILA

4.1 Mí stem plnění  Dí la je Praha 1, ulice Národní , most X651 (dále jen ',Mí sto plnění ")' Mí sto
plnění  Dí la je detailně specifikováno v projektové  dokumentaci k Dí lu.

4.2 Termí n zahĄení  provádění  Dí la: Zhotovitel je oprávněn zahájiÍ  provádění  Dí la nejdří ve od

okamŽiku uveřejnění  té to Smlouvy v registru smluv v souladu s č lánkem 14'2 Í é to Smlouvy.
objednatel odevzdá Zhotoviteli plochu staveniš tě nejpozději ke dni uvedené mu v DlR jako
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nejdří vějš í  den moŽn é ho zahĄenĺ  stavebnĺ ch prací . Zápis o předání  staveniš tě bude

próveoeh pří mo ve stavební m dení ku nebo bude nedĺ lnou souč ástí  stavební ho dení ku jako

jeho pří loha.

Termí n dokonč ení  Dí la a jeho předání  objednateli: do 186 kaleľ rdářmí ch dnĺ } od zahájení

stavební ch prací . Je-li předmětem Dí la provedení  stavební ch prací  na mostnĺ  stavbě,

nastává termĺ n dokonč ení  Dí la do 30 dnů  od dokonč ení  stavební ch prací '

Zhotovitel se zavazuje provádět Dí lo v souladu s harmonogramem prací , který tvoří  Pří lohu

č . 3 té to Smlouvy (dále jen ,,ľ {arĺ monogram")'

Doba provádění  Dĺ la dle HarmonogramU se přiměřeně prodluŽuje v následují cí ch pří padech:

(a) při zastavení  prací  státní mi a kontrolní mi orgány, z dů vodu vyš š í  moci č i z pokynu

bbjednatele, a to za předpokladu, Że k zastavení  nedoš lo z dů vodu na straně

Zhotovitele;

(b) pokud to dopravní  nebo jiné  podmí nky, stanovené  ú řadem veřejné  správy, budou

vyŽadovat (poŽadavek pří sluš né ho silnlonĺ rro správní ho ú řadu, Policie cn atd.).

Zhotovĺ te| bere toto ujednání  na vědomí , nebot' je srozuměn s tí m, Že s ohledem na

charakter dí la je nezbytné  respektovat dopravní  a jiné  podmĺ nky.

Zhotovite| je oprávněn dokonč it dí lcí  Č ásti Dí la nebo Dí lo jako celek i před termí nem

uvedeným u elantu 4'3 té to Smlouvy a termí ny uvedenými v Harmonogramu, jsou-li termí ny

pro dokoncení  dí lč í ch č ástí  Dí la stanoveny v Harmonogramu, bude-li Objednatele nejmé ně

pět (5) pracovnĺ ch dní  předem o takové  skuteč nosti pí semně informovat.

Dí lo je řádně zhotoveno podle té to Smlouvy v okamŽiku, kdy bude Dĺ lo předáno

Zhotoiitelem objednateli na základé  akceptač ní ho ří zení  a podpisu akceptač ní ho protokolu,

přič emŽ náleŽitosti akceptač ní ho ří zení  blí Že stanoví  obchodní  podmí nky.

Vyjma dokladť l uvedených v obchodní ch podmí nkách je Zhotovitel povinen předat

o"Ęednateli dalš í  dokumónty uvedené  v Pŕ í loze ć,. 2 té to Smlouvy, a to ve lhů tách tam

uvedených.

GENA nĺ LA a PLATEBNĺ  PoDMĺ NKY

Cena Dĺ Ia je urč ena na základě potoŽkové ho rozpoč tu, který je jako Pří loha č . 4 nedí lnou

souč ástí  té io Smlouvy (dále jen ,,FoloŽkový rozpoč et"), přiiemŽ'

Cena bez DPH ciní : 24 51o 143,4'| Kč  (dále jen ,,Cena Dí la");

Vzhledem k tomu, Že Dí lo spoč í vá v provedení  stavební ch (pří padně montáŽní ch) prací ,

které  odpoví dají  kódů  m 41 aŻ 43 klasifĺ kace produkce CZ-CPA ve znění  platné m k 1. 1 '

2015, pouŽije se reŽim přenesené  daňové  povinnosti dle $ 92e) Zákona o DPH Zhotovitelje
povinen uvbst odpoví dají cĺ  kid zatří dění  podle klasifikace CZ^CPA na każ dé  vystavené

faktuře.

Cena Dí la je dohodnuta jako nejvýš e pří pustná po celou dobu trvání  té to Smlouvy,

s výjimkami upravenými v obchodní ch podmí nkách.

Smluvní  strany sjednávají  zádrŽné ' objednatel se zavazuje hradit aŹ 90% Ceny Dí la

Zhotoviteli prů boź no na základě dí lcí ch Faktur vystavených Zhotovituluľ  każ dý měsí c

zpětně, pří padně dle Harmonogramu (Pří loha c. 3). Faktury vč etně objednatelem 1iŹ

odsouhlasené ho Soupisu pracĺ  đ e č lánku 5.4. té to Smlouvy musí  být objednateli doruceny

nejpozději do 7. dnu následují cí ho kalendářní ho měsí ce. Doruč enĺ  Faktury bez

objednatelem předem odsouhlasené ho Soupisu prací  je vů ci objednate|i neú č inné . Pro

ĺ eóly teto Smlouvy sjednávají  strany výhradně elektronickou fakturaci za podmí nek ní Že

uveđ ených a blí Že sfecifikovaných v č l. 3'3. (g) Pří lohy.č . 1 té to Smlouvy a S moŽností

vyuŽití  vyrrraono e-mailových adres k tomuto ú č elu uvedených v Pří loze č . 'l1 té to Smlouvy'

Nedí lnou souč ástí  każ dé  Faktury je soupis prací  Zhotovitele provedených v dané m

kalendářní m měsí ci odsouhlasený objednatelem (,,Soupis pľ ací "). Soupis prací je Zhotovitel

povinen zaslat na e-mailovou adresu kontaktní  osoby objednatele nejpozději do 2. dne

následují cí ho kalendářní ho měsí ce. objednatel je oprávněn vzné st námitky proti Soupisu
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pra6í  do 3 dnů  ode dne jeho dorucení  objednateli. Námitky je objednatel povinen

odů vodnit. Zhotovitel je následně povinen upravit Soupis prací  podle námitek objednatele'
KaŹdá Faktura musí  dále obsahovat č í slo té to Smlouvy. Zhotovitel se zavazuje zasí lat
objednateli Soupis prací  v elektronické  podobě v otevřené m formátu (např. ve formátu *'xls

prógramu MS Excel č i jiné m otevřené m tabulkové m formátu) ve struktuře dle vyhláš ky č .

16912016 Sb., o stanovení  rozsahu dokumentace veřejné  zakázky na stavební  práce a

soupisu stavební ch prací , dodávek a sluŽeb s výkazem výměr, ve znění  pozdějš í ch předpisů .

Č lenění  Soupisu prací  přiloŽené ho k Faktuře musí  odpoví dat PoloŽkové mu rozpoč tu, pokud

se Strany nedohodnou jinak.

5.5 Dnem uskuteÖnění  zdanitelné ho plnění  je poslední  den v kalendářní m měsí ci, za který se
Faktura vystavuje.

5"6 Sjednává se zádrŻné  ve výš i 1O % (slovy: deset procent) z Ceny Dí la. ZádrŽné  mů Že být

objednatelem uplatněno přĺ  závěreč né  fakturaci. objednatelje oprávněn pouŽí t toto zádrž né
na ú hradu nákladů  vzniklých objednateli v pří padech, kdy Zhotovitel vč as nezajistí
odstraněnĺ  objednatelem oprávněně reklamovaných vad Dí la ve sjednané  lhů tě'

5"7 objednatel vyplatí  Zhotoviteli zádrŽné  výhradně na základé  pí semné  výzvy Zhotovitele po

splnění  vš ech následují cí ch podmí nek:

(a) [bude povoleno uŹí vání  Dí la (kolaudainí  souhlas/rozhodnutí , předč asné  uzí vání  Dí la) a
Dí lo bude řádně akceptováno;

(b) Zhotovitel doruč í  objednateli vyplněnoU a ze strany objednatele potvrzenou tabulku
aktivace HlM, která je Pří lohou č . 6 té to Smlouvy. V tabulce budou vyplněny pouze
poloŽky týkají cí  se dané  stavby v Kč ;

(c) Zhotovitel předloŽí  objednateli veš keré  doklady uvedené  v Pfí loze i.2;

(d) dojde k potvrzení jakosti Dí la na základě Kontrolní  zkouš ky dle obchodní ch podmí nek.]

6' sPEclFlcKÉ 'zavazv<v
Nad rámec závazkŮ obsaŽených v obchodní ch podmí nkách se Zhotovitel při provádění  Dí la
zav azuje dod rŽovat n ásled uj í cĺ  povi n n osti :

Poddodavatelé

6.1 Zhotovitelje oprávněn plnit Smlouvu nebo její  č ást' s výjimkou č inností  specifikovaných v č l'
6.2, prostřednictví m poddodavatele. VyuŽije-li Zhotovitel k plnění  Smlouvy nebo její  Öásti

poddodavatele, odpoví dá objednateli, jako by plnil sám. Seznam poddodavatelů  tvoří
Přĺ lohu č . B.

6.2 Zhotovitel se zavazuje' Že ní i.e uvedené  cinnosti bude realizovat vŽdy pří mo (výhradně)

on sám, to jest nevyuŽije k jejich realizaci poddodavatele:

(a) neuŽije se.

6.3 Pokud Zhotovitel prokázal v Zadávací m rí zení  splnění  č ásti kvalĺ fikace prostřednictví m
poddodavatele' je Zhotovitel povinen v odpoví dají cí m rozsahu tohoto poddodavatele

vyuŽí vat pro realizaci Veřejné  zakázky, k ní Ž se vztahuje kvalifikace, kterou prokazoval za
Zhotovitele.

6.4 Změna poddodavatele Zhotovitele uvedené ho v Pří loze č . B je moŽná pouze po předchozí m
pí semné m souhlasu objednatele, jehoŽ vzor je uveden v Pří loze č . 9. objednatel nebude
tento souhlas bezdů vodně odpí rat. Pokud by mělo dojĺ t ke změně poddodavatele, jehoŽ

prostřednictví m Zhotovitel prokazoval splnění  kvalifikace v Zadávacim ŕ í zení  na Veřejnou
zakázku, je změna pří pustná jen zváŽných dů vodů  a za předpokladu, Že nahrazují cí
poddodavatel bude rovněŽ splňovat kvalifikaci, kterou prokazoval nahrazovaný
poddodavatel.

6.5 Nebudou-li k provedení  dí la vyuŽiti Poddodavatelé , ustanovení  vztahují cí  se Ze své  podstaty

na Poddodavatele, se neaplikují .
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Kĺ í č ové  a KvaliŤ ikovanó osoby

Zhotovitel se zavazuje provádět Dĺ lo mimo jiné  prostřednictví m osob uvedených v Pří loze č .

1O (,,KEí č ové  osoby;). Prostřednictvĺ m Klí č ových osob na pozicí ch hlavní  siavbyvedoucí " a

'*iüpc" 
stavbyveáoucĺ ho prokazoval Zhotovitel splnění  kvalifikace a odborné  způ sobilosti

poŽadovan é  v Zadávací  dokumentaci (,,Kvalüfĺ kované  osoby")'

Změna které koliv Klí č ové  osoby Zhotovitele uvedené  v Pří loze c. 10 ie moŽná pouze po

předchozí m pí semné m souhlasu objednatele. objednatel nebude tento souhlas bezdů vodně
odpí rat. Pokud by mělo dojĺ t ke změně Kvalifikované  osoby, jĄí mŹ prostřednictví m

prókazoval Zhotovltel splnění  kvalifikace a odborné  způ sobilosti poŽadované  v Zadávací m
ií zení , je změna pří pustná jen zváŽných dů vodů  a za předpokladu' Że náhradní

kva1ifikovaná osoba bude rovněŽ splňovat kvalifikaci a odbornou způ sobilost, kterou

Zhotovitel prokazoval u dané  Kvalifikované  osoby.

zÁmucľ -lí  DoBA

ZárućnÍ  doba Dí la ciní  60 měsí ců , vyjma č ásti Dĺ la - vodorovné ho dopravní ho znač ení , kde

zárućní  doba č iní 36 měsí ců .

Po".! ĺ š T'ĚhJĺ  zNoľ ovlT'Eü-E

Doba pojiš tění  dle obchodní ch podmí nek skoncí  3 měsí ce po skonč ení té to smlouvy.

Minimální  pojistná č ástka pojiš tění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou třetí m osobám

vč etně pojistění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou stavební  a montáŽní

č inností oí ebucnooní ch podmí nek je 10 mil' Kč  (slovy: deset milionú  korun Č eských) na

jednu pojistnou událost.

Minimální  pojistná č ástka pojiš těnĺ  stavebně montáŽní ch rizik z dů vodu vyš š í  moci, Živelné
pohromy nebo zásahu třetí  osoby při výstavbě Dí la dle obchodní ch podmí nek je [5 mil' na

jednu pojistnou událost.

ZAJ!š TĚNĺ  - ľ ĺ ęuŽl.le sro

10. SMLUVNI SANKCE

1o'1 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě prodlení

Zhotovitele se splnění m termí nu dokonč ení  Dí la a jeho předání  objednateli k provedení

akceptač ní ho ří zení  stanovené m v č lánku 4.3 té to Smlouvy, a jsou-Ii sjednány

v Harmonogramu, tak i v pří padě prodlení  Zhotovitele se splnění m termí nu dokonč ení  dí lč í
č ásti Dí la aleho předání  objednateli stanovené m v Harmonogramu' a to ve výš i 20.000,- Kč
za kaŹdý zapoiatý den prodlení ;

10.2 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě poruš ení
povinnosti Zhotovitele pľ ovádět Dí lo řádně v souladu s touto Smlouvou, její mi pří lohami,

relevantní mi obecně závaznými právní mi předpisy, technickými normami, rozhodnutí mi

orgánů  státní  správy č i samosprávy, a to vevýš i 20.000,- Kč  za każ dý započ atý den

po-ruš ení  ze strany Z-hotovitele, ato aŽ do doby uvedení  Dí la do řádné ho stavu č i provedenÍ

nápravy poruš ení  smluvní  povinnosti. Nelze-lĺ  den zahájení  poruš ení  povinnosti Zhotovitele

dle tohoto bodu jednoznač ně urč it, poč í tá se Smluvní  pokuta ode dne, kdy objednatel doruč í
Zhotoviteli pří sluš nou výzvu k nápravě poruš ení ;

10'3 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě prodlení

Zhotovitele s odstranění m (i) vad Dí la zjiš těných v rámci akceptaÖní ho fí zení  nebo (ii) vad

dí la zjiš těných objednatelem při kontrole Dí la v prů běhu jeho provádění , na které  objednatel
Zhotóvitele pĺ semně upozornil, ve lhů tě stanovené  pro odstranění  vad Dí la, a to ve 20.000,-

Kćza kaŽdou vadu a kaŽdý zapoć,aÍ ý den prodlení ;

10.4 objednate| je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě prodlení

Zhotovitele s odstranění m záruč ní ch vad Dí la ve lhů tě stanovené  pro odstranění vad, a to ve
výš i 20.000 ,- Kć za kaŽdou vadu a kazdý den prodlení ;
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,ł s"5 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě poruš en-í

povinnosti Zhotovitele vy:uŻÍ vat pouze schválené  poddodavatele, uvedené  v č Iánku 6
ś mlouvy, a to ve výš i 1 % ze sjednané  celkové  ceny Dí la za kaŽdý jednotlivý pří pad poruš enĺ

povinnosti;

,!0'6 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu vpří padě, Že se některé

z prohláš eni Zhotovitele dle Ölánku 11 obchodnĺ ch podmí nek ukáŽe jako nepravdivé , a to ve

výš i 50.000 Ki za kaŹdé  jednotlivé  poruš ení .

,ĺ 0.7 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě poruš ení

poú innosti Z-hotovitele týkají cí ho pojiš tění  nebo Bankovní  záruky, a to ve výŠ i 50'000 Kć za

kaŽdý zapoćatý den prodlení .

10.8 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě poľ uš ení

poí innosti Zhotovitele obsaŽené  ve Smlouvě nebo obchodní ch podmí nkách, která není

zajiš těna smluvní  pokutou dle tohoto č lánku Smlouvy, a to ve výš i 5.000,- KÖ za kaŽdý

zapoćatý den prodlenĺ s řádným splnění m takové  povinnosti'

x0'9 objednatel je oprávněn poŽadovat po Zhotoviteli smluvní  pokutu v pří padě poruš ení

povinnosti Z-hotovitele zachovat dů věrnost informací  dle clánku 14 obchodní ch podmí nek, a

to ve výš i 1oo.0o0 Kć, zakaŽdé  jednotlivé  poruŠ ení .

1CI",!6Zhotovitel je oprávněn poŽadovat po objednatel| ú rok z prodlení  v zákonné  výš i v pří padě

prodlení  o-bjednatele s ů hradou Faktury nebo její  č ásti, a to pouze v pří padě, Že objednatel

bude v prodlení  s ú hradou přĺ sluš né  Faktury i po uplynutí  dodatecné  lhů ty k její  ú hradě

stanovené  v druhé  listinné  výzvé  Zhotovitele doruiené  objednateli, jąí ż . dé lka č iní  sedm (7)

pracovní ch dnů , přič emŹ kzaslání  druhé  listinné  výzvy je Zhotovitel oprávněn nejdří ve po

uplynutí  lhů ty sedmi (7) pracovní ch dnů  od doruč ení  první  listinné  yÝzvv kú hradě o|uĄý
eä ś try objednateli. Smluvní  sankce za Í oto poruš ení  vš ak mů Že č init maximálne 10 %

z Ceny Dí la.

'ĺ 0.11Platby smluvní  pokuty nezbavují  Zhotovitele povinnosti prové st a dokonč ĺ t Dí lo, ani jiných

povinností , závä zků  nebo odpovědnosti vyplývají cí  ze Smlouvy' objednatel je oprávněn

domáhat se náhrady ,jjmy za poruš ení jaké koliv povinnosti, na kterou se vztahuje jakákoliv

smluvní  pokuta dle té to Smlouvy, a to v plné  výŠ i.

10.12Celková výš e smluvní ch pokut uplatněných objednatelem vů č i Zhotoviteli je omezena

limitem 100 % výš e celkové  Ceny Dí la.

10'13Smluvní  pokuty mohou být kombinovány (uplatnění  jedné  smluvní  pokuty nevyluč uje

souběŽné  uplatnění  jaké koliv jiné  smluvní  pokuty).

í 0.14Smluvní  pokuta je splatná do třiceti (3o) dnů  po doruč ení  výzvy oprávněné  Strany druhé

Straně k je1í  ú hľ ad ě'. Yýzva musí  vŽdy obsahovat popis a č asové  urÖení  události' která v

souladu s uzavřenou Smlouvou zak|ádá právo ú Ötovat smluvní  pokutu.

,l1. osTATNĺ  UJEDNÁNĺ

11.,| Nebezpeč í  š kod na zhotovované m Dí le nese Zhotovitel od převzetí  staveniš tě aŽ do doby

protokolární ho převzetí  Dí la objednatelem.

11'2 objednatelje jiŽ od poč átku vlastní kem Dí la; jeho vlastnické  právo vzniká vytvoření m kaŹd.é

souč ásti Dí la' Vš eclrny materiály přecházejí  do vlastnictvĺ  objednatele vŽdy okamŽikem, kdy

jsou do Dí la zabudovány.

12. TRVÁNĺ SMLoUVY

12.1 Smluvní  vztah zaloŹený touto Smlouvou zanlká:

(a) pí semnou dohodou Stran;

(b) odstoupení m od Smlouvy kteroukoliv ze Stran v pří padech uvedených v obchodní ch
podmí nkách; nebo

(c) řádným splnění m vš ech povinností  Zhotovitele.
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'Ä2.2 Dalš í  doby pro ukonč ení  Smlouvy:

(a) neuŽije se

'í 3" KoNTAKTruĺ  Úpaĺ r
.ĺ 3.1 Kontaktní  Údaje Stran jsou uvedeny v Pří loze č . 1 1 té to Smlouvy.

13.2 KaŽdá Strana oznámí  bez zbyÍ eć,né ho odkladu druhé  Smluvnĺ  straně jaké koliv 1'9nv
kontaktnĺ ch ĺ ou]ĺ  uveoenýcr' ŕ  prĺ toze e' ĺ  ĺ  té to Smlouvy formou doporuÖené ho dopisu'

podepsané ho svým statutární m "rgá."*J"sp. 
jeho č lenem, a zaslané ho na adresu

uvedenou v prĺ í oź á e ' ll té to Smlou"vy, pří padně oô oatové  schránky (ve znění  pří padných

pozdějš í ch řádných změn). Rádným dóiucení m tohoto oznámenĺ  dojde ke změně doruiovací

adresy Strany bez nutnosti uzavřenĺ  dodatku k té to Smlouvě. V pří padě, Že z dů vodů

nedodrŽení  nä bo poruš ení  té to povinnosti dojde ke způ sobení  ú jmy, zavazu1e se Strana'

která š kodu způ sobila, tuto nahradit bez zbyteiné ho odkladu, co k tomu bude poš kozenou

Stranou vyzvána.

Ą4. zÁvĚm'naruÁ Uĺ roľ qÁruĺ

14.x Tato Smlouva je sepsána ve č tyřech (4) vyhotovení ch' znichŽ obdrŽí  objednatel tři .(3)

vyhotovenĺ  a ż hotovitel jedno (ĺ 1 uyňo1ov-e1í . ' V pří padě, Ž'e ie-Sm|ouva uzaví rána

elektronicky za vyuŽitĺ  u.navuÄyőh elektĺ onĺ ckých podpisů , postač í  jedno vyhotovenĺ

Smlouvy, na které m jsouzazna'"nány uznávané  elektronické  podpisy zástupců  Stran'

xĄ.2 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem její ho podpisu poslední  Stranou a ú Öinnosti dnem

její ho uveřejnění  v registru smluv'

14.3 Strany potvrzujĺ , Že při sjednávání  Smlouvy postupovaly cestně a transparentně a souiasně

se zavazujĺ , Že takto budou posiupovat i'pri plnonĺ  Smlouvy a veš kerých č innostech s ní

souvisejí cĺ ch. Zhotovitel potvrzuje, Že se seznámil se zásadami Crimina| compliance

programu objednatele (dále jeń'"'ccP"), které  jsou uveřejněny na webových stránkách

objednatele [www.tsk-pľ aha'cz ,ä lozuui o spolebnosti, oddí l: o společ nosti TSK], zejmé na

s Kodexem CCP, a zavazují  se tyto zásady po dobu trvání  smluvní ho vztahu dodrŽovat'

KaŽdá ze Stran se zavazuje, ze buáe jednat ä  přijme opatření  tak, aby nevzniklo dů vodné

podezřenĺ  na spáchání  trestné ho č inu ci k jeho spáchání , tj: !?k, aby které koli ze Siran

nemohla nýt piieiena odpovědnost podle zákona ć,. 41Bĺ 2O11 sb., o trestní  odpovědnosti

právnických osob a ří zeÄ í  proti nim, ve znění  pozdějš ĺ ch předpisů ,. nebo nevznikla trestnĺ

odpovědnost jednají cí ch osob poáru zákona C'  aĺ zo1g Sb., trestní ho zákoní ku' ve zné ní

pozdějš í ch předpisů '

14.4 Nedí lnou souč ástĺ té to Smlouvy jsou pří lohy:

(a)Přĺ lohac.1-VŠ eobecné obchodní podmí nkyprostavební aprojektovouč innost

(b) Přĺ loha c- 2 _ Podrobná specifikace Dí la

(c) Pří loha č ' 3 _ Harmonogram

(d) Přĺ loha i,. 4 _ PoloŽkový rozpoč et

(e) Pří loha č . 5 _ Vybavení  azaŕ í zení  - NEUŽIJE SE

(f) Pří loha č . 6 - Tabulka aktivace HlM

(g) Přĺ loha Ö.7 - Hospodaření  s vybouraným materiálem

(h) Pří loha č . B _ Seznam poddodavatelů

(i)Pří lohač '9-Vzorpí semné hosouhlasuohledněpoddodavatele

0) Pří loha c. 10 _ Klí iové  osoby

(k) Pří loha c' 11 _ Kontaktní  ú daje

(l) Pří loha ć. 12 _ Plná moc zástupců  Zhotovitele k podpisu Smlouvy PM 718612020
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S'trany tímto výslovně pľohlašují,že tato Snnlouva, č'smlouvy Objee{natele

3n1ń00o]02o, č.Smtouvy Zhotovitele 10oo0153912, vyjaclřuje jejich pravou a

svobodnou vů!i, na důkazčehoŽpřipojuií nĺžesvépodpisy"

V Praze dne - 1 06' 2Ü2i

Za Objednatele:

Technická správa komunikacĺ hl' m. Prahy,

a.s.

Mgr. Jo

V Praze dne

ZaZhotovitele

Skanska a.s.

M

ře lství Čechy,

na základě plné moci

Jiří Č

Hlavn

nazákl
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1. uvopruí  usľ nľ vovpruí
x.,il Tyto vš eobecné  obchodní  podmí nky pro stavební  a projektovou č innost (dále jen

,,Obchodní  podrní nky") se uplatní  pro vš echny smlouvY p dí lo uzaví rané  společ ností
Technická správa komunikací  hl' m. PrahY, a's., se sí dlem Rásnovka 770ĺ 8, Staré  Město,
110 00 Praha 1, lČ o: 03447286, Zapsanou vobchodní m rejstří ku vedené m Městským
soudem v Praze, oddí l B, vloŽka 20059 (dále jen 

''objednatel"), nenĹli v pří sluš né  smlouvě
výslovně uvedeno jinak (dále jen ,,Srĺ llouva'').

1"2 Výrazy nadepsané  v těchto obchodní ch podmí nkách s velkým poč átecní m pí smenem mají
významjim přiřazený ve Smĺ ouvě ainebo v těchto obchodní ch podmí nkách' Neobsahuje-li
Smlouva pří sluš nou defĺ nici' pouŽije se definice obsaŽená v obchodní ch podmí nkách.
Definice obsaŽené  jak ve Smlouvě, tak v obchodní ch podmí nkách je třeba vykládat ve
vzájemné m souladu Smlouvy a obchodní ch podmí nek, přiÖemŽ v pří padě odchylek nebo
rozporů  definĺ c má definice obsaŽená ve Smlouvě přednost.

'ĺ '3 Pro výklad Smlouvy platí  následují cí  pravidla:

(a) odkazy na ,'č lánky", ,,odstavce" a ,,Pří lohy" se vykládají  jako odkazy na přĺ sluš né  clánky'
odstavce a pří lohy Smlouvy'

(b) Pojmy definované  ve Smlouvě v mnoŽné m ií sle mají  shodný význam i v jednotné m č í sle
a naopak.

(c) odkazy na ,,pracovní  dny" znamenĄí  odkazy na kterýkoli den, kromě soboty a neděle a
dnů , na něŽ připadá státní  svátek podle platných právní ch předpisů  Ceské  republiky.

(d) Ustanovení  $556 odst' 2 obč anské ho zákoní ku upravují cí  krité ria výkladu Smlouvy se
nepouŽije. Żaany z č lánků  ani Žádný z výrazŮ pouŽitých v pří sluš né m č lánku nebude
připisován které koli ze Stran jako Straně, která jej při vyjednávání  pouŽila jako první ;
ustanovení  $ 557 obcanské ho zákoní ku se tak nepouŽije.

(e) Nadpisy jsou ve Smlouvě pouŽity pouze pro přehlednost a orientaci a pro výklad
ustanovení  Smlouvy nemají  Žádný význam'

(f) odkazy na ,,osobu" nebo ,,stranu" se vykládají  tak, Že se vztahují  na jakoukoli fyzickou
osobu, právnickou osobu, svěřenský fond, společ nost, tĺ chou společ nost, vládu, stát,
organizač ní  sloŽku státu, orgán veřejné  moci, společ ný podnik, závod nebo spolek (se
samostatnou právní  subjektivitou ii nikoli).

(g) Pojem,,listinný" nebo,,listinné " znamená dokument tiš těný na papí ře, seš itý způ sobem
sniŽují cí m moŽnost rozeš ití  a opatřený vlastnoruč ní mĺ  podpisy osob jednají cí ch za
jednotlivé  Strany.

1.4 Vpří padě rozporu mezi ustanovení m obchodní ch podmí nek a smluvní m ujednání m ve
Smlouvě nebo její  pří loze se uplatní  ujednání  ve Smlouvě'

2, ZMENY DILA

2.1 Strany sjednávají  výhradu změny Dí la v souladu s ustanovení m $ 100 odst. 1 ZZVZtak, Že
změnou Dí la se rozumí  jakákolĺ  odchylka od specifikace Dí la' zejmé na' avš ak nejen:

(a) změny v kvalitě nebo jiných vlastnostech Dí la nebo jeho iásti;

(b) vypuš tění  některé  č ásti Dí la;

(c) doplnění  nové  č ásti Dí la; nebo

(d) změny v pořadí ' č asové m rozvrŽení  nebo odkladu realizace Dí la;
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2.3

2"2

2"4

2.5

'ł

3.'ĺ

(dá!e jen ,,Změna Eí la")'

Zhotovitel je oprávněn prostřednictví m e-mailu zaslané ho kontaktní  osobě objednatele

navrhnout ôbjednateli provedení  Změny Dí la, pokud v prů běhu prováděnĺ  Dí la zjistí  nutnost

nebo vhodnoś t provedení  takové  změny. Zhotovitel neprovede Změnu Dí la, pokud a dokud

objednatel jeho návrh neschválí .

Pokyn k provedení  Změny Dí la je oprávněn Zhotoviteli jednostranně udělit pouze

objódnatel. Pokyn k provedení  Změny Dí la je objednatel oprávněn uč init na e-mailovou

adresu kontatkní  osoby Zhotovitele.

Zhotovitel je povinen prové st Změnu Dí la na základé  objednatelem zaslané ho pokynu

kprovedení  Zmé ny oila ole předcházejí cí ho č lánku, jinak není  oprávněn se odchýlit

od vymezení  Dĺ la'

Pokyny k provedení  Změny Dí la budou uvedeny ve stavební m dení ku a nedí lnou souč ástí
prĺ slusnońo Soupisu praci 6ak je tento pojem Vymezen ní Že) vydané ho pro kalendářní

měsí c, ve které m ke Změně Dí la doš lo, a Předávací ho protokolu, jak je tento pojem

vymezen ní Že.

cEľ {A pí ĺ -n n PLATEBľ {í  PoB!Mĺ ľ {KY

Ceľ la Dí ĺ a

(a) Cena je urč ena na základě PoloŽkové ho rozpoitu.

(b) Jednotkové  ceny uvedené  v PoloŽkové m rozpoč tu jsou cenami koneč nými a maximálně

pří pustnými' Tyto jednotkové  ceny zahrnují  veš keré  náklady, zejmé na

(i) náklady na materiál, vodné , stoč né , elektrickou energii, teplo, dopravu apod;

(ii) v pří pradě stavební ch prací  té ž - náklady na vybudování , provoz, ú drŽbu a
vyklizení  zaŕ í zení  staveniš tě Zhotovitele, vypracování  výrobní  dokumentace,

zpracování  dokumentace skuteč né ho provedení  Dí la ve třech (3) vyhotovení ch,

vč etně geodetické ho zaměření  digitální  formou podle pravidel lnstitutu plánování

a rozvđ ;e hl. m' Prahy (dále jen ,,!PR Praha") ve dvojí m (2) vyhotovení ,
projednání  dopravní ch opatření , zajiš tění  dopravně inŽenýrské ho rozhodnutí

ł olŔ) u jejich realizaci, náklady na odvoz a likvidaci odpadů , náklady na skládky

irunýt"en-eho materiálu' vybouraných konstrukcí  a hmot, náklady na zajiš tění
'bezpeč nosti 

silnič ní ho provozu a zajiš tění  bezpeč nosti chodců  během provádění

. prací , zajiš tění  ú klidu pracovní ho prostoru ijeho bezprostřední ho okolí ;

(iii) v pří pradě stavební ch prací  té Ž náklady na zhotovování , výrobu, obstarání ,

přepravu věcí , zaří zenii, materiálů , dodávek, náklady na pří padné  dopravní

znač ení , náklady na zří zení  identifikač ní  tabule na staveniš ti, za přejí mací

zkouš ky a měřeńí  parametrů  provozní  způ sobitosti a jaké koliv dalš í  náklady ii
výdaje potřebné  pro reaĺ izaci Dí la.

(c) Jednotkové  ceny nemohou být po dobu trvání  Smlouvy zvýš eny' s výjimkou pří padů

uvedených ní Żev tomto č lánku'

(d) Jednotkové  ceny se zvyš ují  v pří padě, Že dojde ke změně daňových právní ch předpisů ,

které  budou mí t prokazatelný vliv na výš ijednotkových cen.

(e) objednatel si vyhrazuje změny celkové  Ceny Dí la v dů sledku měření  skutecně
provedené ho mn-oŽství  plnění  poloŽek uvedených v PoloŽkové m rozpoč tu, kdy budou

uhľ azeny pouze skutecně provedené  změřené  práce, které  budou oceněny podle

jednotkđ vých cen; měření  se týká vš ech potoŽek (tzv. výhrada měření ). Potřeba
proveoeni větš í ho, č i naopak menš í ho rozsahu prací  oproti mnoŽství  uvedené mu

v PoloŽkové m rozpoč tu mů Že vzniknout z dů vodu upřesnění  rozsahu prací  provedených

v rámci zpracování  realizač ní  dokumentace stavby, nebo upřesnění  objemu skuteině
provedených prací  na stavbě v prů běhu realizace' Touto vyhrazenou změnou,

ij. měření m vš ä k nesmí  být (i) vyuŽití  poloŽkové  ceny pro ocenění  nových prací

ńeobsaŽených v pů vodní m- pŕ edmětu veřejné  zakázky, (ii) oprava zjevně vadně
3



Uvedené ho mnoŽStví  poloŽky (např. chyba o řád), č i (iii) neprovedení  poloŽky ci její

podstatné  č ásti.

3.2 tJľ č ení  ceny Zĺ 'něĺ 'ly Dí la

(a) Není -li cena Změny Dí la uvedena vpokynu kprovedení  Zmé ny Dí la podepsané m

Stranami, urč í  se cena Změny Dí la Í ak, ž -e

(i) po provedení  Změny Dí la Zhotovitel vypracuje zjiš ť ovací  protokol a tento předloŽí

objednateli ke schválení ;

(ii) provedené , resp. neprovedené  práce, dodávky a sluŽby uvedené  v objednatelem
pí semně schválené m zjiš ť ovací m protokolu budou oceněny v souladu

s ocenění m obsaŽeným ve PoloŽkové m rozpoč tu, jeŽ je souč ástí  Smlouvy;

(iii) provedené  práce, dodávky a sluŽby uvedené  v objednatelem pí semně

schválené m zjiš ť ovací m protokolu, které  nelze ocenit dle PoloŽkové ho rozpoč tu

budou oceněńy jednotkovou cenou za poloŻkuĺ y věcně nejbliŽš í  a pokud taková

není , navrhne-Zhotovitel jednotkovou cenu ve výš i obvyklé  vdobě provádění

Smlóuvy, která nesmĺ  být vyš š í  neŽ jednotková cena dle cení ku pro č eské

stavebnl standardy - Ukazatele prů měrné  rozpoč tové  ceny na měrovou a

Úč elovou jednotku pro období , v němŽ jsou práce realizovány, vydané m

spolecnosti Úns cz a.s., lČ o: 471 15 645'

(b) Pokyny k provedení  Změny Dí la budou nedí lnou souč ástí  Předávací ho protokolu dle

3.3

č lánku 7 těchto obchodní ch podmí nek.

Platební  podmí nky

(a) Cena Dí la bude hrazena na základě daňové ho dokladu, který je Zhotovitel oprávněn

vystavit za podmí nek uvedených ve Smlouvě a v tomto clánku 3 těchto obchodní ch
podmí nek (dále jen ,,Faktura").

(b) Pokud je tak dohodnuto ve Smlouvě, je Zhotovitel oprávněn pře-dloŽit objednateli dí lč í

Fakturu vystavenou na základě objednatelem odsouhlasené ho Soupisu prací , přič emŽ

Faktura bude doplněna předávací m protokolem dí lcí ho zdanitelné ho plnění  vč etně

vš ech nutných podkladů  a pří Ioh. Na předávací m protokolu dí lč í ho zdanitelné ho plnění

musí  být výslovně uveden den předání  a převzetí  dí lcí ho zdanitelné ho plnění  a podpisy

konkré tní  ósoby předávají cí ho a přebí rají cí ho. V té to souvislosti se Zhotovitel zavazuje

v prů běhu 1.""li'ä "" Dí lä  vyhotovovat Soupisy prací  a předávací  protokoly dí lč í ho

zdanitelné ho plnění , které  budou předloŽeny objednateli ke kontrole a potvrzení  před

vystavení m dileĺ  Faxtury. objednatel se zavazuje potvrdit, resp. zamĺ tnout tyto doklady

bez zbyteiné ho odkladu od jejich obdrŽení .

(c) Soupis prací  musí  obsahovat zĄmé natyto ú daje:

(i) souhrnnou poloŽku (dle druhu prací );

(ii) cenu za jednotku;

(iii) provedené  mnoŽství ;

(iv) celkovou cenu.

(d) V pří padě prů běŽné  ú hrady Ceny Dí la Zhotovitel vystaví  koneč nou Fakturu do desetĺ

1ĺ b; 
' onĺ  po ukonč ení  ákceptač ní ho ří zení  doloŽené ho Předávací m protokolem

ä oplnonot.1o Soupisem prací  a vš ech dohodnutých podkladů  a pří loh.

(e) Faktura musí  obsahovat

(i) veš keré  náleŽitosti daňové ho dokladu ve smyslu zákona i. 235ĺ 2004 Sb., o dani

z přidané ho hodnoty, ve znění  pozdějš í ch předpisů  (dále jen ,,Záko'n o DPH")'

zatří dění  Dĺ la podle klasifikace CZ-CPA a ú daje podle $ 435 obč anské ho
zákonĺ ku.
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(ii) Ve Vztahu k poskytnuté mu plnění  věcně správné  a dostateč ně podrobné  ú daje.

Pří lohy faktury stanoví  Smlouva.

(f) Koneč ná Faktura, vystavená po akceptaci celé ho Dí la, musí  obsahovat i ú daj o
veš kerých pří padných dí lóí ch Fakturách vystavených v prů běhu provádění  Dí la a musí
obsahóvat závěreiné  vyÚč tování  ve vztahu k ceně dí la uvedené  ve Smlouvě'

(g) Smluvní  strany souhlasí  s pouŽití m faktur vystavených na základě Smlouvy výhradně v

elektronické  podobě (faktura má e|ektronickou podobu tehdy' pokud je vystavena a

obdrŽena elektronicky) - dále jen ,,Elektronická faktura". Smluvní  strany sjednávají , Že

věrohodnost pů vodu faktury v elektronické  podobě a neporuš enost její ho obsahu bude

zajiš těna v souladu s platnou právní  ú pravou. Zhotovitel je povinen doruč it objednateli
faŔturu elektronicky, a to výluč ně e*mailem na e-mailovou adresu: fakturace@tsk-
praha.cz' Zaslání  É lektronické  faktury Zhotovitelem na jinou e-mailovou adresu neŽ

lvedenou v předchozí  větě je neú öinné . K odeslání  Elektronické  faktury je Zhotovitel

povinen vyuŽí t pouze e-mailovou adresu Zhotovitele uvedenou pro tento ú č el ve

š m|ouvě, jĺ nak je zaslání  Elektronické  faktury neÚč inné  s výjimkou' budou-Ii prů vodní  e_

mail k Elektronické  faktuře č i Elektronická faktura opatřeny zaruč eným elektronickým
podpisem, pří padně zaruč enou elektronickou peietí  Zhotovitele. Elektronická faktura

musí  být objednatelizaslána vŽdy ve formátu PDF a zároveř'l i lsDoc (lsDoCX)' je-lito

moŽné ' Pří lóhy Elektronické  faktury, které  nejsou souóástí  daňové ho dokladu, budou

zasí lány objednateli pouze ve formátech RTF, PDF, JPG, Doc, Docx, XLS, XLSx.
Elektrońická faktura musí  být opatřena zaruč eným elektronickým podpisem, pří padně

zaruč enou elektronickou peč etí , obo]í  zaloŽené  na kvalifikované m certifikátu ve smyslu

zákona ć,. 29712016 Sb' o sluŽbách vytvářejí cí ch dů věru pro elektľ onické  transakce
podpisu, ve znění  pozdějš í ch předpisů , kvalifikovaný ceńifikát musí  být vydán jední m

z Ministerstvem vnitra Č R akredĺ tovaných poskytovatelů  ceńifikacnĺ ch sluŽeb. Není -li

Elektronická faktura opatřena zaruč eným elektronickým podpisem, pří padně zaruč enou

elektronickou peč etí  ve smyslu předchozí  věty nebo není -li takto opatřen alespoň
prů vodní  e-mail k E|ektronické  faktuře, musí  být Elektronická faktura odeslána e-mailem
výhradně z e-mailové  adresy Zhotovitele uvedené  pro tento ú cel ve Smlouvě, jehoŽ

pĺ ĺ lor'ou je Elektronická faktura. Elektronická faktura bude vyhotovena v č etnosti 1 e-

mail - 1 Elektronická faktura v samostatné m souboru a její  pří lohy v samostatné m
souboru (souborech). V pří padě, kdy bude zaslána objednateli Elektronická faktura,

zavazuje se Zhotovitel nezasí lat stejnou fakturu duplicitně v listinné  podobě'

(h) Zhotovitelje povinen odeslat objednateli fakturu shora uvedeným postupem, nejpozději

do pěti (5) pracovní ch dnů  od vzniku jeho nároku na zaplacení  Ceny. objednatel je

oprávnoň bez zbyteč né ho odkladu vrátit fakturu Zhotoviteli, neobsahuje-li vš echny ú daje

pbdle pí sm. e), věcně správné  ú daje, podklady nebo ve Smlouvě uvedené  dokumenty.

Zhotovitelje vtomto pří padě povinen bezodkladně, nejpozději vš ak do 17. dne měsí ce

následují cí ho po měsí ci, v němŽ nastal den uskuteönění  zdanitelné ho plnění  doruč it

novou fä kturu, která bude splňovat veš keré  náleŽitosti, obsahovat věcně správné  ú daje

a dohodnuté  podklady a dokumenty' Doruč ení m nové , správně vystavené  faktury,

zaćí ná běŽet lhů ta splatnosti'

(i) objednatel je oprávněn uhradit na bankovnÍ  rjč et Zhotovitele fakturovanou č ástku za
poś kytnuté  ż danitelné  plnění  sní Ženou o DPH, pokud ve smyslu $ 109 odst. 2)Zákonao
bpH-(*) správce daně rozhodne, Že Zhotovitel je nespolehlivým plátcem dle Zákona o

DPH, nôbo (y) Zhotovitel poŽaduje ú hradu za zdanitelné  plnění  poskytnuté  dle Smlouvy

na bankovní  ú č et' který není  správcem daně zveřejněn způ sobem umoŽňují cí m dálkový
pří stup, anebo na banŘovní  ú č et vedený poskytovatelem platební ch sluŽeb mimo ú zemí

öeské  republiky' Úč tovanou DPH je Objednatel oprávněn uhradit pří mo na Úč et

pří sluš né ho správce daně' a to postupem dle $ 109a) Zákona o DPH. V takové m
pří padě Zhotovitel tak není  oprávněn poŽadovat doplatek DPH ani uplatňovat vů č i

bbjednatelijaké koliv sankce. Výš e uvedený postup ú hrady fakturované  cástky sní Žené

o ĎpH a zároveň ú hrady DPH pří mo na ú iet pří sluš né ho správce daně je objednatel
oprávněn pouŽí t rovněŽ v pří padě, má*li dů vodně za to, Že jsou naplněny podmí nky

ustanovení  S 109 odst. 1)Zákona o DPH.
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3.4

4.

4-1

Ü) KaŻdá se Stran hradí  sama své  bankovnĺ  poplatky souvisejí cí  se splnění m závazkŮ
vyplývajĺ cí ch ze Smlouvy.

(k) Splatnost Faktury je stanovena na třicet (30) dní  ode dne doruč ení  pří sluš né  Faktury
Objednateli.

(|) Připadne-li termí n splatnosti na den, který není  pracovní m dnem, posouvá se termí n
splatnosti na nejbliŽš í  následují cí  pracovní  den' Ke splnění  dluhu objednatele dojde
odepsání m cástky z ú č tu objednatele.

(m) Je-li Zhotovitel neplátce DPH, ustanovení  obchodní ch podmí nek aplikovatelná se ze své
podstaty pouze na plátce DPH, se neuplatní .

ZádrŽné  a zaj!š tění

(a) StanovĹli tak Smlouva, je objednatel oprávněn zkaŽdé  fakturované  cástky odecí st
zádrŽné ,jehoŽ výš i stanoví  Smlouva' ZádrŽné  bude Zhotoviteli vyplaceno za podmí nek
stanovených Smlouvou'

(b) Stanoví _li tak Smlouva' je Zhotovitel povinen poskytnout objednateli (x) zajiš tění  za
řádné  splnění  svých povinností  ze Smlouvy a těchto obchodní ch podmí nek a (y)

zajiš tění  za řádné  splnění  svých povinností  plynoucí ch ze záruky na Dí lo, a to ve formě
neodvolatelné , nepodmí něné  bankovní  záruka vystavené  renomovanou bankou se
sí dlem v Č eské  republice nebo v Evropské  unii, která je splatná na první  výzvu (dále jen

,,Ban kovľ 'lí  záru ka")'

(c) JestliŽe vdů sledku řádné ho č erpání  nebo zjiných dů vodů  klesne poskytnuté  zajiš tění
pod sjednanou výš i, je Zhotovitel povinen ji do deseti (10) dnů  poté , co se o té to

skuteč nosti dozví , doplnit na pů vodní výš i'

(d) Vpří padě, Że by Bankovní  záruka nebyla Zhotovitelem doplněna na pů vodní  výš i dle
těchto obchodní ch podmí nek, nebo Že by její  platnost měla skonč it ]iż  za mé ně neŽ
třicet (30) dnů , je objednatel oprávněn ihned cerpat Bankovní  záruku v plné  výš i' Takto
č erpaná Öástka se pro dalš í  povaiĄe za peněŽitou jĺ stotu poskytnutou namí sto
Bankovní  záruky. Závazky Zhotovitele souvisejí cí  sBankovní  zárukou tí m nejsou
dotceny.

(e) Poruš í -li Zhotovĺ tel povinnost poskytnout nebo udrŽovat zajiš tění  ve formě Bankovní
záruky ve sjednané  výš i, prodluŽuje se splatnost Faktur vystavených Zhotovitelem aŽ do
doby řádné ho splnění  povinnosti poskytnout Bankovní  záruku. Daĺ š í  práva objednatele
ztoho vyp|ývají cí  nejsou dotÖena.

oBEGNÉ  PoDMí NKY PRoVEDENĺ  oí m
Zhotovitelje při provádění  Dí la povinen

(a) postupovat s odbornou pé č í  a je povinen prové st Dí lo v nejvyš š í  moŽné  kvalitě v souladu
se (s)

(i) Smlouvou,

(ii) obecně závaznými právní mi předpisy, a to zejmé na zákonem c' 13t1997 Sb., o
pozemní ch komunikací ch, Ve znění  pozdějš í ch předpisů , a vyhláš kou
Ministerstva dopravy a spojů  č ' 104ĺ 1997 Sb., kterou se provádí  zákon
o pozemní ch komunikací ch, ve znění  pozdějš í ch předpisů ,

(iii) obecnými technickými poŽadavky na výstavbu, technickými normami (Č sN, EN)
a to i doporuč ují cí mi, které  byly přijaty postupem podle ustanovení  $ 4 zákona ć,.

22ĺ 1gg7 sb', o technických poŽadavcí ch na výrobky, ve znění  pozdějš í ch
předpisů ,

(iv) pravomocným stavební m povolení m (je-li vydáno), jakoŽ i dalš ĺ mi závaznými
rozhodnutí mi veřejnoprávní ch orgánů  ; a

(v) pokyny Objednatele;
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(b) v pří padech, kcly je to aplikovatelné , zajistit dopravně inŽenýrské  rozhodnutí  (DlR)'
dodrŽovat jeho podmí nky a podmí nky dopravní  obsluŽnosti a pří padně uhradit jaké koliv
sankce za jeho poruš ení ' V pří padě, Že oprava nebude dokonč ena v termí nu dle DlRu,
Zhotovitel je povinen si sám a na vlastní  náklady zajistit projednání  a prodlouŽení
(vydání ) DIRu k řádné mu dokonč ení  Dí la;

(c) bez zbyÍ ecné ho odkladu oznámit objednateli jaké koliv překáŽky brání cí  řádné mu
provádění  Dí la a navrhnout dalš í  postup;

(d) bez zbyteč né ho odkladu upozornit objednatele na pří padnou nevhodnost realizace
vyŽadovaných prací , v pří padě, Že tak neuč iní ' nese jako odborní k veš keré  náklady
spojené  s následným odstranění m vady Dí Ia. V pří padě, Že Zhotovitel navrhuje změnu
projektové ho řeš ení  z jaké hokoli dů vodu, je povinen udělat to pí semnou formou, přič emŽ

bude vŽdy uvedeno zdů vodnění  navrhované  změny podepsané  oprávněným zástupcem
Zhotovitele. Souč ástí  navrhované  změny vŽdy bude i vyč í slení  předpokł ádané ho

cenové ho rozdí Iu (dalš í ch, např' č asových nároků  na realizaci) oproti smluvní mu řeš ení '
Povinnou souč ástí  kaŽdé ho návrhu změny je i výsĺ ovné  sdělení  Zhotovitele, v č em
nevhodnost vyŽadované ho řeš ení  spoč í vá, zejmé na jaké  konkré tní  ustanovení  pří sluš né
technické  normy č i jiné ho technické ho ii právní ho předpisu je projektovým řeš ení m
poruš eno;

(e) dodrŽet následují cí  podmí nky v přĺ padě, Že ZhoÍ ovitel vyuŽí vá k provedení  č ásti Dí la
poddodavatele:

(i) Zhotovitel je povinen vytvořit a udrŽovat takové  podmí nky a předpoklady' aby
objednatel mohl v souladu Se Smlouvou uskuteč ňovat kontrolu č innosti
poddodavatelů , kteří  provádí  č ást Dí la;

(ii) Zhotovitel odpoví dá za jaké koli jednání  č i opomenutí  které hokoli poddodavatele
tak, jako by práce vykonával sám. Zhotovitel je rovněŽ plně odpové dný za řádné
a viasně plnění  Smlouvy. Zhotovitel se zavazĄe prokazateĺ ně vynaloŽit veš kerou
snahu, kterou lze od něho rozumně oč ekávat, k zajiš tění  právní  ochrany a
odš kodnění  objednatele před jakýmikoliv náľ oky ze stľ any poddodavatele anebo
š kodami způ sobenými poddodavatelem;

(ĺ ii) Zhotovitel je povinen zabezpeč it ve smluvní ch vztazí ch se svými poddodavateli
splnění  vŠ ech povinností  vyplývají cí ch Zhotovitelĺ  ze Smlouvy, a to přiměřeně k
povaze a rozsahu jejĺ ch poddodávky;

(iv) Zhotovitel je povinen plnit své  platební  povinnosti vů č i poddodavateĺ ů m řádně a

vias dle platební ch podmí nek sjednaných s pří sluš ným poddodavate|em a na
poŽádání  předloŽí  objednateli dů kaz o řádné m provedení  sjednaných ú hrad;

(v) Zhotovitel se zavazuje nesjednat s poddodavateli (ĺ ) povinnost poddodavatele
zdž eÍ  se jaké koli komunikace s objednatelem, (ii) povinnost mlč enlivosti ve
vztahu k objednateli, anebo (iii) zákaz postoupení  pohledávek poddodavatelů  za
Zhotovitelem Objednateli;

(vi) Zhotovitelje povinen prové st kontrolu poddodavatele v rozsahU, Ve které m lze od
něj rozumně oč ekávat, za ú č elem ověření  jeho dů věryhodnosti, zejmé na za
ú č elem vylouiení  moŽné ho neoprávněné ho nakládání  s osobní mi nebo citlivými
Údaji č i poruš ení  obchodní ho tajemství . Na výzvu objednatele poskytne

Zhotovitel výsledky takové  kontroly společ ně se shrnutí m opatření , která byla
přijata za ú č elem odstranění  zjiš těných rizik, a spolu s doklady č i informacemi
k ověření  té to skuteč nosti.

bezodkladně doruč it objednateli kopii jaké koliv Žádosti, výzvy, rozhodnutí , usnesení ,
vyjádření , osvědč ení , sdělení , č i jiné ho aktu, jejichŽ předmětem je domně|é  nebo
skuteč né  poruš enĺ  právní ch povinností  Zhotovitele, anebo jiná skuteč nost, o které  lze
rozumně předpokládat, Že bude mí t podstatný negativní  dopad na plnění  povinností
Zhotovitele dle Smlouvy.

(f)
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(g) po celou dobu realizace Dí la splňovat kvalifikainí  předpoklady a jiné  podmí nky
poŽadované  v zadávací m ŕ í zení , které  předcházelo uzavření  Smlouvy. Nla výzvu
objednatele je Zhotovitel povinen bezodkladně doloŽit doklady prokazují cí  tuto
skuteč nost.

Ą.2 objednatelje oprávněn kdykoliv v prů běhu realizace kontrolovat Dí lo, přicemŽ Zhotovitelje
povinen k veš keré  souč innosti' Na vady zjiš těné  v prů běhu prací  je objednatel povinen
Zhotovitele neprodleně pí semně upozornit a stanovit Zhotoviteli lhů tu pro odstranění
takových vad. Zhotovitel je povinen iinit neprodleně veš kerá potřebná opatření
k odstranění  vytknutých vad'

4"3 Pokud č inností  Zhotovitele dojde ke způ sobení  š kody objednateli nebo třetí m osobám
v dů sledku opomenutí , nedbalosti nebo neplnění  podmí nek vyplývají cí ch ze zákona,
technických ci jiných norem, pří padně ze Smlouvy, je Zhotovitel povinen nejpozději do
č trnácti (1a) dnů  od oznámení  rozsahu a charakteru š kod tuto š kodu odstranit a není -li to
moŽné , š kodu finanč ně nahradit a to vš e na svů j náklad.

4.4 Zhotovitelje v plné m rozsahu odpovědný za vlastní  ří zení  postupu prací , za bezpeinost a
ochranu zdraví  vlastní ch pracovní ků , pracovní ků  poddodavatelů  a ostatní ch osob
podí lejí cí ch se provádění  Dí la v celé m jeho prů běhU aza sledování  a dodrŽování  předpisů
o bezpeč nosti práce a ochraně zdraví  při práci. V pří padě, Že bude objednatelem zjiš těno
poruš ení  bezpeč nosti, upozorní  objednatel Zhotovitele pí semně na takovou skuteč nost'

4.5 Zhotovitelje dáIe povinen:

(a) ří dit se při provádění  Dí la pokyny objednatele;

(b) chránit a š etřit ząmy, reputaci a dobrou pověst objednatele;

(c) informovat bezodkladně objednatele o tom, Že se při provádění  Dí la dostal nebo by se
mohl dostat do jaké hokoli střetu zź 4mŮ ve vztahu k objednate|i, ať  uŽ z jaké hokoli
dů vodu' zejmé na z dŮvodu jaké koli spolupráce s konkurenty;

(d) zdrŽet se poruš ení jakýchkoli práv třetí ch osob a zajistit, Že jí m prováděné  Dí Io neporuš í
práva třetí ch osob, zejmé na jejich osobnostní  práva a práva duš evní ho vlastnictví ;

4.6 Zhotovitel není  oprávněn přeruš it provádění  Dí la podle Smlouvy, ledaŽe Smlouva nebo tyto
obchodní  podmí nky stanoví  jinak, přič emŽ na kaŽdé  přeruš ení  provádění  Dí la musí  být
objednatel Zhotovitelem upozorněn bez zbytećné ho odkladu poté , kdy Zhotovitel měl a
mohl zjistit, Že k přeruš ení  dojde, a takové  přeruš ení  provádění  Dí la bude odsouhlaseno
odpoví dají cí m zápisem ve stavební m dení ku.

5. PoVtNNosTlVzTAHU.lĺ cĺ srKPRoVÁDĚľ ĺ í sľ nveBNĺ cHPRAGí
5.1 Specifické povinnostiZhotovitele

(a) Zhotovitel je povinen řádně a efektivně vyuŽí vat moŽnou pracovní  dobu s ohledem na
platné  obecně závazné  právní  předpisy, zejmé na pak předpisy týkají cí  se bezpeč nosti a
ochrany zdraví  při práci (BOZP)' hygieny, apod.

(b) Zhotovitel se zavazuje bez zbyteč né ho odkladu oznámit objednateli skryté  překáŽky
týkají cí  se Mí sta plnění , které  znemoŽňují  prové st Dí lo dohodnutým způ sobem, které
Zhotovitel nemohl odhalit ani při vynaloŽení  veš keré  potřebné  odboľ né  pé č e, a souč asně
navrhnout odpoví dají cí  změny při provádění  Dí la' Změna Dí la je moŽná jen postupem
dle č Iánku 2 těchto VoP.

(c) V pří padě, Že Zhotovitel zjistí , Že technický dozor objednatele na stavbě (dále jen ,,TD")
je ve vztahu k Zhotoviteli v postavení  osoby blí zké  ve smyslu obč anské ho zákoní ku,
zav azuje se Zhotovitel takovou skuteč nost objednateli neprodleně oznámit.

(d) Zhotovitel je povinen umoŽnit výkon TD' autorské ho dozoru projektanta a vyŽadují -li to
právní  předpisy, tak té Že výkon č innosti koordinátora bezpeč nosti a ochrany zdraví  při
práci na staveniš ti. Zároveň je Zhotovitel povinen zajistit pro výkon těchto č inností
odpoví dají cí  zázemí  v rámci staveniš tě. 
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(e) TD objednatele je oprávněn kontrolovat dodrŽování  projektu, technických norem,

smluvní ch podmí nek a právní ch předpisŮ a rozhodnutí  státní správy'

(f) Zhotovitel je povinen předávat TD objednatele zjiš ť ovací  protokoly, Faktuľ y a pří padné

soupisy đ odatecných stavební ch prací  sjednaných dodatkem ke Smlouvě i v

elektronické  podobě.

(g) Zhotovitel je povinen veš kerý nepouŽitelný materiál, ktený vznikl 'při..realizaci 
Dí la'

zlikvidovat ve smyslu zákona ć. 1B5ĺ 2OO1Sb., o odpadech a o změně některých dalš í ch

zákonů , ve zněni pozdějš í ch předpisů  (dále jen ,,Zá$<on o odpadech"), a prokázat toto

objednateli, a to i v připadě , Že by skuteiný objem takové ho materiálu přesahoval

obj'emy uvedené  ve výkazu výměr. Pokud bude muset Zhotovitel odstranit odliš né

mńozstvĺ  materĺ álu, neŽ bylo stanoveno v projektové  dokumentaci a ve výkazu výměr,

provede Zhotovitel jeho přesný soupis vč etně ocenění  dle jednotkových cen pouŽitých

v poloŽkové m ro.póč tu, i<terý je pří tohou Smlouvy. V pří padě, Že Zhotovitel mů Že č ást

mä teriálu, který je dle projektu označ en jako nepouŽitelný a u které ho v poloŽkové m

rozpoč tu, který jó pří |ohou Smlouvy, ocenil jeho vytěŽení , manipulaci s ní m, jeho odvoz

a poplatky za-uioż :ení  na skládku a který by musel být zlikvidován ve smyslu Zákona o

odpaoecň, vyuŽí t ať ' uŽ. při stávají cí  stavební  nebo jiné  stavební  akci, provede v rámci

koneč né  fakiurace soupis tohoto materiálu a následně tento soupis vč etně kalkulace
předloŽí  objednateli k odsouhlasení .

(h) V prů běhu provádění  Dí la se budou konat kontrolní  dny, které  bude svolávat a ří dit

onjednatel nebo jí m urč ená osoba a jichz Se zú č astní  objednatel, Zhotovitel

a óniednatelem ur8ený TD, pří padně autorský dozor, pří padně jiné  osoby urč ené

objeä natelem. Zápisy z kontrolní ch dnů  zajiš ť uje objednatel nebo jí m urÖená osoba'

soüeástĺ  kontrolnich dnů  bude prů běŽné  projednávání  postupu realizace stavební ch
prací , vč etně jejich dopadu na omezenĺ  výroby a jejich pří pustnosti. Závé ry uskuteč něné
na kontrolní cń dnech jsou pro obě Strany závazné , nemohou měnit ustanovení  Smlouvy,

mohou vš ak slouŽit lako podklad pro dodatek ke Smlouvě. Na základé  poŽadavku

objednatele uč iněné ńo nejmé ně tři (3) dny před konání m kontrolní ho dne je Zhotovitel

poú in"n při kontrolní m dni předloŽit pí semnou zprávu o postupu prací  v rozsahu

urč ené m objednatelem'

(i) objednatel ci TD objednatele je oprávněn dát Zhotoviteli pokyn k doč asné mu zastavení
prđ vádění  Dí |a' Pokud se nejedná o pokyn k zastavení  provádění  Dí la z dů vodu

zavinění  Zhotovitele, má Zhotovitel právo na ú hradu nákladů  vzniklých tí mto doč asným

zastavení m provádění  Dí la, a pokud nedojde k jiné  dohodě, pak platí , Že má Zhotovitel

právo na změnu termí nu dokoniení  stavby o dobu shodnou s dobou, po kterou bylo

provádění  Dí la objednatelem öiTD objednatele doč asně zastaveno.

0) Zhotovitelje povinen vyzvat pí semně objednatele k prověření  prací  a konstrukcí , které

v dalš í m piacovní m poitupu budou zakryty nebo se stanou nepří stupnými, tj. zejmé na
pokládkalednotlivých podkladní ch vrstev konstrukce komunikace, rozvodů  a kabelů  před

ż áho.emč i zakrytim, veš keré  izolace, injektáŽe, jakoŽ i da|š í m předepsaným zkouš kám,

a to nejmé nď pět (5) pracovní ch dnů  předem. Ke kontrole zakrývaných
a znepří stů pňovaných piací  a konstrukcí  předloŽí  Zhotovitel veš keré  výsledky o

provedených ztoustách prací , dů kazy o jakosti pouŽitých materiálů - pouŽitých pro

|axrývané  práce, certifikáty a atesty' Provedení  kontľ oly bude dokladováno zápisem do

stavóbní ho dení ku nebo samostatným protokolem. Pokud se objednatel nedostaví ,

pokrač uje Zhotovitel v prací ch na Dí le' JestliŽe bude objednatel dodateč ně poŽadovat

odkrytí  těchto prací , je Zhotovitel povinen tento poŽadavek splnit. Pokud je při

dodateč né m odĺ <rytí  z;í stena vada práce ii konstrukce, hradí  náklady na dodateč né

odkrytí  a uvedeni do pů vodní ho stavu Zhotovitel' V opač né m pří padě hradí  náklady

oooáteč nono odkrytí  bu;ednatel' Zakryje-li Zhotovitel práce před uplynutí m |hů ty

uvedené  v tomto oástavci bez souhlasu objednatele, je povinen na Žádost objednatele
práce odkrýt a uvé st do pů vodní ho stavu na svů j náklad, i kdyŽ nebude ż ádná vada
)1istonu. Pŕ ed zakrytí m č i znepří stupnění m poří dí  Zhotovitel fotografickou dokumentaci

nebo videozáznam zakrývaných č ástí  v rozsahu specifikované m objednatelem a předá
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je bez zbytecné ho odkladu objednateli. Zhotovitel je povinen ú č astnit se přejí mek
zakrytých konstrukcí  a vš ech zkouš ek svým odpovědným zástupcem, nikoli jen
zástupcem poddodavatele. Zhotovitel je povinen k provádění  předepsaných zkouš ek
zajĺ stit pří sluš nou normu nebo technický předpis, podle které ho se zkouš ka provádí '
Zhotovitel vyzve kromě objednatele i správce podzemní ch vedení  a inŽenýrských sí tí
dotč ených stavbou kjejich kontrole a převzetí  a zjiš těnou skuteč nost nechá potvrdit
zápisem do stavební ho dení ku. Zhotovitel před jejich zakrytí m zajistí  geodetická
zaměření , která nejpozději při protokolární m předání  Dí la předá objednateli.

(k) Vznikne-li v prů běhu provádění  Dí la nutnost pů sobení  koordinátora B)ZP, podle č ásti
třetí  zákona č . 309/2006 Sb., o zajiš tění  dalš í ch podmí nek bezpeč nosti a ochrany zdraví
při práci, ve znění  pozdějš í ch předpisů , a podle jeho prováděcí ch předpisů , aniŽ by tato
skuteónost jiŽ vyplývala ze skuteč ností  známých objednateł i před zahájení m Dĺ la, je
Zhotovitel povinen tuto skuteč nost bezodkladně sdělit objednateli. objednatelje povinen
v takové m pří padě jmenovat koordinátora BoZP.

(l) objednatel mů Že rozhodnout, Že koordinátor BOZP bude na stavbě pů sobit itehdy, kdyŽ
právní  předpisy jeho pů sobení  nevyŽadují .

(m) Zhotovitel je povinen poskytnout koordinátorovi BOZP, pokud byl objednatelem urč en,
plnou souč innost ve smyslu z.ákona ó. 309/2006 Sb' a jeho prováděcí ch předpisů .

(n) Vš echny pouŽité  materiály musí  vyhovovat poŽadavků m kladeným na jejich jakost
a musí  mí t prohláš ení o shodě dle zákona ć,.2211997 Sb., o technických poŽadavcí ch na
výrobky a o změně a doplnění  některých zákonů , ve znění  pozdějš í ch přepisů . Jakost
dodávaných materiálů  a konstrukcí  bude dokládána předepsaným způ sobem při

kontrolnĺ ch prohlí dkách a při předání  a převzetí  Dí la.

(o) Vš echny povrchy, konstrukce, zaŕ izovací  předměty, souč ásti vnitřní ho vybavení ,
venkovní  plochy apod' poš kozené  v dů sledku stavební  č innosti uvede Zhotovitel před
předání m Dí la objednateli do pů vodní ho stavu, v pří padě jejich znič ení  je Zhotovitel
povinen nahradit je novými'

(p) Pokud v prů běhu provádění  Dí la dojde ke změně v osobě stavbyvedoucí ho, je Zhotovitel
povinen tuto skuteč nost oznámit pí semně objednateli a to před zahájení m pů sobení
nové ho stavbyvedoucí ho na stavbě. Nový stavbyvedoucí  musí  splňovat minimální
kvalifikaöní  poŽadavky kladené  na stavbyvedoucí ho obsaŽené  v zadávací  dokumentaci
k zadávací mu ří zení ' Stavbyvedoucí  je na pož ádání  objednatele povinen prokázat svoji
totoŽnost.

(q) Zhotovitelje dále povinen

(i) zajistit ú drŽbu zeleně souvisejí cí  s Dí lem, existuje-li taková zeleň souvisejí cí
s Dí lem, v souladu s poŽadavky pří sluš né ho správní ho ú řadu, a to i v pří padě,
kdy taková lJ;'drŽba překrač uje vymezení  Dí la podle Smlouvy, přič emŽ v takové m
pří padě je ú drŽba zeleně dle tohoto ustanovení  obchodní ch podmí nek zahrnuta
v Ceně Dí la;

(ii) po dobu provádění  Dí la udrŽovat na staveniš tĺ  č istotu a pořádek, a to takovým
způ sobem, aby nedocházelo k omezení  pohybu chodců  a vozĺ del mimo platné
umí stění  zaří zenl dle dopravně inŽenýrské ho opatření  (Dlo).

(r) V pří padě, kdy je souč ástí  zhotovení  Dí la pouŽití  asfaltových směsí , je Zhotovitel
povinen

(i) zajistit dostateč né  mnoŽství  asfaltových směsí  nutných k realizaci Dí la v době
jeho plnění  a tuto skuteč nost na výzvu objednatele bez zbyteč né ho odkladu
prokázaÍ  výpisem ze své  majetkové  evidence, popří padě pojistnou smlouvou v
pří padě, Že je Zhotovitel vlastní kem obalovny asfa|tových směsí  nebo smlouvou
se třetí  osobou v pří padě' Že Zhotovitel má smluvně zajiš těnou dodávku
asfaltových směsí  pro realizaci Dí la;
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(ii) informovat objednatele o termí nech pokládky asfaltové  směsi a umoŽnit
objednateli, pří padně jí m zmocněné  osobě, provádět kontrolu teplot asfaltové
směsi, jak při nakládce asfaltové  směsi v pří sluš né  obalovně Zhotovitele, tak při
její m rozprostí rání  a hutnění  v Mí stě p|nění . V pří padě, Že objednatel, pří padně
jí m zmocněná osoba, Ąistí , Že teploty asfaltové  směsi neodpoví dají  hodnotám
poŽadovaným normou Č sru n 6121, je objednatel oprávněn odmí tnout
nevyhovují cí  dodávku asfaltové  směsi a Zhotovĺ tel nesmí  takovou asfaltovou
směs pouŽí t pro realizaci Dí la. odmí tne-li objednatel dodávku z dů vodu dle
předchozí věty, je Zhotovitel povinen vadnou dodávku asfaltové  směsi nahradit a
dodat do Mí sta plnění  novou dodávku asfaltové  směsi splňujĺ cí  podmí nky
minimální ch a maximální ch teplot dle normy Č sru zs 6121' o odmí tnutí  dodávky
asfaltové  směsi a provedení  nápravy se provede zápis do stavební ho denĺ ku.
Riziko pří padné ho prodIení  způ sobené ho nahrazování m vadných dodávek
asfaltové  směsi nese Zhotovitel.

(s) Zhotovite| není  oprávněn bez předchozí ho pí semné ho souhlasu objednatele pouŽí t

k ľ ea|izaci Dí la jiné  stavebnĺ  hmoiy, materiály nebo výrobky, které  neodpoví dají
projektové  doku mentaci.

(t) Zhotovitel se zavazuje, Že při realizaci budou pouŽity asfaltové  směsi, jejichŽ prů kazní
zkouš ky předloŽil před podpisem Smlouvy ke schválení  objednateli.

(u) Zhotovitel se zavazuje, Že veš kerý dlaŽební  materiál, který nebude následně pouŽit zpět
na komunikaci, bude vyiiš těn a odvezen do skladu objednatele v souladu s pří lohou
Smlouvy,,Hospodaření  s vybouraným materiálem'''

(v) Zhotovitel zajistí  vhodným způ sobem (např' vhození m informace do poš tovní  schránky
nebo její m umí stění m na vchodové  dveře nemovitosti) informování  pří mo dotč ených
fyzických a právnických osob o době trvání , mí stě a rozsahu pracĺ  prováděných na
pozemní  komunikaci, a to nejpozději sedm (7) dní  před zahájení m prací .

5.2 Staveniš tě

(a) Prostor staveniš tě je Vymezen pří sluš nou dokumentací ' Pokud bude Zhotovitel
potřebovat pro realizaci Dí la prostoľ  větš í , zĄistí  sijej na vlastní  náklady.

(b) Vytýč ení  obvodu stavenĺ š tě v souladu s projektovou dokumentací ' prŮběhu sí tí  apod.
zajistí  Zhotovitel jako souč ást Dí la'

(c) Zaŕ í zení  staveniš tě zabezpeöuje a na svů j náklad zajiš ť uje Zhotovitel v souladu se svými
potřebami, projektovou dokumentací  předanou objednatelem a s poŽadavky
objednatele, a to vč etně projednání jeho umí stění , jeho výýcení  pří p. projednání  záboru
jeho plochy, zákresy stávají cí ch inŽenýrských sí tí  a jejich vytýcení  a měření  vibrací
během stavby. PoŽadavky správců  sí tě bude Zhotovitel respektovat.

(d) Nejpozději při předání  staveniš tě předá objednatel Zhotoviteli odsouhlasenou
projektovou dokumentaci.

(e) Zhotovitel se zavazĄe udrŽovat na převzaté m staveniŠ ti na svů j náklad pořádek
a č istotu, odstraňovat vzniklé  odpady, a to v souladu s pří sluš nými předpisy. Po předání
staveniš tě odpoví dá za jeho stav a pří padnou š kodu, vč etně stavu a š kody na
stávají cí ch sí tí ch na staveniš ti a v jeho okolí  Zhotovitel.

(f) Zhotovitel je povinen dodrŽovat veš keré  platné  technické  a právní  předpisy týkají cí  se
zajiš tění  bezpeč nosti a ochrany zdraví  při práci a bezpeinosti technických zaŕ í zení ,
pož ární  ochran, apod'

(g) Zhotovitel se zavazuje vysí lat k provádění  prací  pracovní ky odborně a zdravotně
způ sobilé  a řádně proš kolené  v předpisech bezpeÖnosti a ochrany zdraví  při práci.

(h) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní  dozor nad bezpeč ností  práce a soustavnou
kontrolu na pracoviš ti'

(i) Zhotovitel nebude bez předchozí ho pí semné ho souhlasu pouŽí vat zaří zení  objednatele.
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Ű) V pří padě pracovní ho Úrazu zamé stnance Zhotovitele č i poddodavatele vyš etřĺ  a sepí š e
záznam o pracovní m Űrazu pří sluš ný zaměstnanec Zhotovitele a seznámí
bezpeč nostní ho technika objednatele s výsledky š etření .

(k) Poruš ování  předpisů  bezpeč nosti práce a technických zaří zení  a bezpeč nosti provozu
se povaŽuje za neplnění  povinností  Zhotovitele prové st Dí lo řádně v souladu se
Smlouvou.

(t) Zhotovitel se zavazĄe informovat objednatele s dostateč ným předstihem o pohybu
jiných osob neŽ zaměstnanců  Zhotovitele na staveniš ti a objednatel je oprávněn tento
pohyb omezit nebo vylouč it. Toto ustanovení  se vztahuje na vš echny pracovní ky
pří padných poddodavatelů  a jejich zaměstnanců  a na vš echny ostatnÍ  fyzické  osoby,
jejichŽ pohyb na staveniš ti Zhotovitel vyŽaduje.

(m) Zhotovitel vyklidí  staveniš tě do pěti (5) dnů  po předání  a převzetí  celé ho Dí la
objednatelem, nebude-li pí semně dohodnuto jinak' Za vyklizené  se povaŽuje staveniš tě
zbavené  vš ech odpadů  a neč istot a uvedené  do stavu předpokládąné ho projektovou
dokumentací  a dohodou Stran, jinak do stavu pů vodní ho.

(n) Zhotovitel se zavazuje, Že vpří padě, Že budou stavební  pľ áce na urč ité  č ásti staveniš tě
přeruš eny, zajistí Zhotovitel ochranu Dí la před po.š kození m klimatickými vlivy. V pří padě,
Že tyto š kody vzniknou, je Zhotovitel povinen je v p|né m rozsahu odstranit na vlastní
náklady'

(o) Zhotovitel je povinen pro své  pracovní ky a na své  náklady zabezpećit na stavenĺ š ti
chemické  WC a odpoví dá za dodrŽování  hygienických pravidel, poŽadavků  svými
pracovní ky v souladu s obecnými zvyklostmi a platnou právní  ú pravou.

5.3 Kontrola prací  a vedení  stavební ho dení ku

(a) objednatel je oprávněn provádět prů běŽnou kontrolu prací  svými pracovní ky, resp.
osobou zmocněnou. V pří padě zjiš tění  závad uč iní  záznam do stavební ho dení ku s
poŽadavkem na jejich odstranění  ve stanovené m termí nu'

(b) ode dne převzetí  staveniŠ tě aż  do odstranění  vad uvedených v Předávací m protokolu je
Zhotovitel povinen vé st stavební  dení k vsouladu s $ 157 zákona c. 1B3i2006 Sb., o

ú zemní m plánování  a stavební m řádu, ve znění  pozdějš í ch předpisů  (dále jen ,,Stavební
zákon"), a zapisovat do něj veš keré  skuteč nosti rozhodné  pro plnění  Smlouvy'

(c) Stavební  dení k bude na stavbě veden do řádné ho ukonč ení  prací  vč etně doby na
odstranění  vad a nedodělků , a to způ sobem obvyklým dle pří lohy c. 9 vyhláš ky c.
49912006 Sb', o dokumentaci staveb' ve znění  pozdějš í ch předpisů '

(d) Záznamy o prů běhu prací , kontrolách přejí mání  prací  a vš ech dalš Í ch skuteč nostech
budou zapisovány denně.

(e) Během pracovní  doby musí  být stavební  dení k na stavbě trvale pří stupný pro

Objednatele.

(f) Denní  záznamy budou č itelné  a objednatel je bude podepisovat způ sobem stanoveným
v zápisu na první  straně stavební ho dení ku.

(g) Denní  záznamy musí  obsahovat zejmé na mnoŽství , mí sto a způ sob provedení  práce a
mnoŽství  zabudované ho materiálu, ú daje o poč así , odběr vzorků , provedená měření ,
atesty a jejich vyhodnocení ' odchylky od projektu.

(h) Veš keré  poŽadavky Zhotovitele vů č i Objednateli uvedené  ve stavební m dení ku musí  být
podepsány objednatelem nebo uvedeno stanovisko objednatele nejpozději do tří  (3)
pracovní ch dnů  od jejich zápisu.

(i) Stavební  dení k musí  být pří stupný na stavbě u mistra nebo stavbyvedoucí ho pro

oprávněné  zástupce objednatele a pří padné ho koordinátora BoZP stavby, a to kaŽdý
den minimálně v době od 07:00 hodin do 16:00 hodin.
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ű) Po skonč ení  stavby převezme objednatel originál stavební ho dení ku dle Stavební ho
zákona.

(k) Souč asně se stavební m dení kem je nezbytné  vé st stavební  dení k ví ceprací  a
mé něprací , ve které m je Zhotovitel povinen vé st veš keré  ví cepráce a mé něpráce vč etně
jednotkových cen. Pro jeho vedení  platí  stejné  povinnosti jako pro stavební  dení k.
Ví cepráce sjednané  nad rámec Smlouvy formou dodatku ke Smlouvě budou
odsouhlaseny Objednatelem.

(|) V pří padě, Že se tak objednatel rozhodne, mů Že jej na stavbě zastupovat TD
Objednatele.

(m) Dohody, vyjádření ' podpisy zápisů  ve stavební m dení ku nelze povaŽovaÍ  za změny č i
dodatky Smlouvy, IedaŽe by to bylo ve Smlouvě výslovně stanoveno'

6' PoVĺ ľ {NosT[VZTAĺ .{tjuí cí srKPRoVÁDĚruĺ pmoseKTo\ľ ýcrĺ  PRAaí

6"t Souč ástí  Dí la není  provedenĺ  geologických prů zkumů , geodetické ho zaměření '
polohopisných a výš kopisných zaměření  a projektu zatí ż ení  Životní ho prostředí  (Eĺ A).

6'2 V lhů tě pěti (5) pracovní ch dnů  před uplynutí m lhů ty pľ o dodání  jednotlivých č ástí  Dí la dle
Harmonogramu se Zhotovitel zavazuje předat objednateli pracovní  verze jednotlivých cástí
Dí la k připomí nkám v listinné  podobě ve dvou (2) vyhotovení ch, která nebudou č í slována.
Velektronické  podobě bude pracovní  verze předána objednateli vjednom (1)vyhotovení
na CD/DVD/USB v needitovate|né  formě ve formátu *.pdf a v editovatelné  formě ve formátu
*'doc/docx, ".xls/xlsx, ".dwg/dxfidgn. Pokud pří sluš ná dokumentace nebyla doposud
předloŽena pří sluš né mu stavební m ú řadu jako podklad pro ŕ í zení  o vydání  ú zemní ho
rozhodnutí , stavební ho povolení  nebo kolaudač ní ho souhlasu a objednatel poŽádá o
ú pravy pří sluš né  dokumentace (Dí la), které  podstatným způ sobem nemění  rozsah
dohodnuté ho Dí la, Zhotovitel upraví  Dí Io v souladu s pokyny objednatele a poskytne
upľ avené  Dí lo objednateli ke schválení , a to nejpozději do deseti (10) dnů  od obdrŽení
takové  Žádosti' V opač né m pří padě se Zhotovitel provede ú pravy Dí la ve lhů tě pí semně
dohodnuté  s objednatelem.

6'3 Zhotovitel se zavazuje předat objednateli finá|ní  verzi Dí la minimální ě ve dvou (2)

vyhotovení ch vtiš těné  formě a jednom (1) vyhotovení  v digitální  formě (texty MS WORD'
Excel ve formátech doc, 'xls; výkresy V programu AUTOCAD (otevřený DWG soubor) a
formátu pdf) na CD/DVD. Zhotovitelje vŽdy povinen pro výkon lnŽenýrské  č innosti vyhotovit
a dotč eným orgánů m, resp' pří s|uš né mu stavební mu ú řadu, předloŽit potřebný
(poŽadovaný) poč et paré  Dí la v poŽadované m formátu'

6.4 Dí lo, resp' jeho č ást bude obsahovat poloŽkový výkaz výměr a podrobnou specifikaci prací '
Paré  č . 1 dokumentace pro provádění  Stavby bude obsahovat výkaz výměr s ocenění m
Stavby dle aktuáIní ch platných cen a dodávek. Yýkaz výměr v elektronické  podobě
(neoceněný, obecný) bude přiloŽen vŽdy na samostatné m CD nebo jiné m přenositelné m
mé diu v editovatelné  podobě (ve formátu *.xls nebo *'xlsx). Na samostatné m CD nebo
jiné m přenositelné m mé diu bude v editovatelné  podobě (ve formátu n.xls nebo *'xlsx)

uloŽen kontrolní  poloŽkový rozpoč et odpoví dají cí  po poloŽkách výkazu výměr celé  Stavby
s ocenění m' jak je uvedeno výš e. Vlastní  rozpoč ty a výkazy výměr budou zpracovány dle
pravidel Callida nebo ÚRS Praha v aktuální  cenové  ú rovni. Stavba nebo její  č ásti, jeŽ

nebude moŽné  specifikovat obvyklými dodávkami stavební ch a montáŽní ch prací  v rámci
cení kových specifikací , budou doloŽeny společ ně s poloŽkovými rozpoÖty jako ceny
samostatně sjednaných dodávek, jejichŽ montáŽe budou oceněny hodinovou zú č tovací
sazbou. Souč ástí  Dí la, resp. jeho č ásti bude i zpracování  provozní ch opatření  nutných
k realizaci Stavby.

6.5 objednatel nenĺ  povinen převzí t Dí lo, resp' jeho č ást před jeho ú plným provedení m.
Zhotovitel je povinen předat objednateli Dí lo, resp. jeho č ást ve lhů tě dohodnuté  ve
SmIouvě.
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Ð.Ð

6.7

6,8

V rámci lnŽenýrské  č innosti Zhotovitel vynaloŽí  veš keré  ú silí  (zajistit, vč etně a nikoli pouze,
aby se jednotliví  ú č astní cí  ť í zenl o udělení  Povolení vzdali práva odvolat se proti Povolení ),
aby Povolení  bylo vydáno, nabylo právní  moci a bylo předáno objednateli spo|eč ně
s dalš í mi souvisejí cí mi dokumenty jako výsledek lnŽenýrské  č innosti v termí nu dohodnuté m
v Harmonogramu.

Po zí skání  Povolení je Zhotovitel povinen předat objednateli výsledky lnŽenýrské  č innosti,
a to v Mí stě plnění  ve lhů tě dohodnuté  Harmonogramu.

Zhotovitel je povinen kdykoli na výzvu objednatele, minimálně vš ak jednou ('lx) měsí č ně,
pí semně ińfoimovat ob|ednatele o prů běhu realizace Dí la. V pří padě, Že existují  v rámci
realizace Dí la jaké koli vady nebo nesrovnalosti, je Zhotovitel povinen navrhovat objednateli
nápravná opatření .

Termí ny pro předání  Povolení  dle Harmonogramu jsou podmí něny dodrŽení m zákonných
lhů t pro dodání  vyjádření  č i pro vydání  rozhodnutí  ze strany pří sluš ných veřejnoprávní ch
orgánů . Při jejich nedodrŽení  se Zhotoviteli prodluŽuje termí n pro dokonč ení  č ásti Dí la
anebo ceĺ é ho Dí la, a to o poč et dnů  nedodrŽení  pří sluš né  zákonné  lhů ty' to vš e za
předpok|adu, Že předmětný termí n je od dodrŽení  zákonné  lhů ty odvislý a nedodrŽení
zákonné  lhů ty nebylo způ sobeno z dů vodu na straně Zhotovitele. Ke změně doby plnění
Dí la dle tohoto odstavce dochází  splnění m uvedených podmí nek bez nutnosti uzavří t
dodatek ke Smlouvě'

7. AKCEPTACE DILA

7'1 Zhotovitel předá objednateli řádně dokonč ené  Dí lo nejpozději vtermí nu sjednané m ve
Smlouvě' Zhotovitelje oprávněn prové st a předat Dí lo jako celek po předchozí m pí semné m
vč asné m oznámení  objednateli před termí nem dokonč ení  sjednaným Ve Smlouvě
(nejmé ně patnáct (15) pracovnĺ ch dnů  předem).

7.2 Dí lo je řádně dokonč eno v pří padě, kdy dojde (kumulativně) k:

(a) provedení  Dí la vsouladu se Smlouvou a těmito obchodní mi podmí nkami vč etně
odstranění  vš ech pří padných vad Dí la,

(b) předání  objednateli vš ech dokumentů  a listin poŽadovaných Smlouvou nebo těmito
obchodní mi podmí nkami; a

(c) řádné mu předánĺ  staveniš tě zpět objednateli'

7.3 Akceptaci Dí la bude předcházet technická prohlí dka za ú č asti Zhotovitele (konaná alespoň
sedm (7) pracovní ch dnů  přede dnem akceptace), objednatele a dalš í ch objednatelem
pověřených osob' Ztechnické  prohlí dky bude objednatel pořizovat zápis, který poskytne
Zhotovĺ teli jako podklad pro akceptač ní  ť í zení . Přitechnické  prohlí dce Zhotovitel předĺ oŽí
objednateli ke kontrole doklady dle llánku 7 .4 obchodní ch podmí nek.
Zhotovitel poŽádá pí semně objednatele o akceptač ní ŕ í zení  po technické  prohlí dce.

7.4 Zhotovitel je povinen předloŽit k akceptač ní mu ří zení  tyto doklady:

(a) origináI stavební ho dení ku;

(b) výsledky prováděných zkouš ek předepsaných v projetkové  dokumentaci a pří sluš ných
normách CSN;

(c) atesty pouŽitých materiálů  a prohláš ení  o shodě;

(d) dokumentaci skuteč né ho provedení  stavby (DSPS) v poitu tři (3) listinná vyhotovení  a
jedno (1)vyhotovení  na CD, UsB nebo jiné m elektronické m nosič i dat, je-li předmětem
Smlouvy stavební  č innost;

(e) geometrické  plány v poÖtu jedno (1) listinné  vyhotovení  a jedno (1)vyhotovení  na CD,
USB nebo jiné m elektronické m nosič i dat;

(f) geodetické  zaměření  stavby jak v pí semné  podobě, tak v digitální  formě na CD, USB
nebo jiné m elektronické m nosiÖi dat;
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7.5

7.6

7.7

(g) dok1ad o předání  geodetické ho zaměření  na lnstitut plánování  a rozvĄe hl. m' Prahy

(lPR Praha);

(h) vyú ötování  likvidace vybourané ho materiálu;

(i) hospodaření  s odpady, doklad o likvidaci odpadů ;

Ű) vyjádření  správců  inŽenýrských sĺ tí ,^souhlasná vyjádření  se záhozem inŽenýrských sí tí

oä  jednotlivých vlastní t<t ei'správců  inŽenýrských sí tí , pakliŽe jsou jimi v pří sluš né m

vyjádření  poŽadovány;

(k) dalš ĺ  doklady uvedené  Ve Smlouvě nebo doklady, které  bude v souvislosti s

koĺ audač ní m fizení m ói přediasným uŽí vání m poŽadovat stavební  uřad, Policie Č R, ii
jiný ú castní k kolaudainiho řĺ 'enĺ , a to do deseti (10) pracovní ch dnů  od doruč ení

pří sluš né  výzvy ze strany objednatele.

Pokud objednatel v den akceptaöní  procedury shledá vady na předávané m Dí le, které

(a) nebrání  obvyklé mu pouŽí vání  Dí la, sepí š í  Smiuvní  strany protokol o předánĺ  Dí la (dále
'-' j"n ,,Fředávä cí  pľ otokoĺ "). Předávacĺ  protokol bude obsahovat soupis vad a nedodělků

ä e lńů tou pro jejich odstránění  s tí m, Že nebude-li tato lhů ta dohodnuta, má se za to, ž e

č iní  sedm'(7) pracovní ch dnů  ode dne podpisu Předávací ho protokolu.

(b) brání  obvyklé mu pouŽí vání  Dí la, zavazuje se^Zhotovitel vytč ené  vady odstranit ve lhů tě

dohodnuté  s objednatelem; nebude-li tato lhů ta dohodnuta, má Se za to, Že č iní  sedm

(7) pracovnĺ crl onů  ode dnepodpisu zápisu o kontrole^Dí la,an|Ž bytí m byl dotöen termí n

dokonč ení  Dí la dle Smlouvy. Po odstranění  vady se Strany sejdou na výzvu Zhotovitele

k opětovné mu předání  Dí la' Č lánek 7 se pouŽije přiměřeně'

V pří padě předč asné ho uŽí vání  Dí la objednatel Dí lo nepřevezme, přejí mku pouze zahájí  a

obě strany uzavřou,,Dohodu o předč ásné m uŽí vání  stavby" dle ust' s 123 Stavební ho

zákona.

Zhotovitel Dí la nese nebezpeč í  š kody nebo zniöení  Dí la aŽ do jeho předánĺ  objednateli v

souladu se Smlouvou a té mito ouóhodní mi podmí nkami s výjimkou moŽnosti odchylné

ú pravy obsaŽené  v uzavřené  Dohodě o předč asné m uŽí vání  stavby dle cl' 7'6'

Zhotovitel plně odpoví dá za vedení  staveniš tě a za š kody na něm vzniklé  od převzetí

staveniš tě aŽ do doby převzetí  Dí la objednatelem'

Vlastnické  právo k Dí lu nabývá objednatel. Pro tyto ú č ely Strany sjednąv'1jí , Že vlastnické

právo k oĺ lu nanyva objednatel prů běŽně a postupně tak, jak je Dí lo zhotovováno'

iyateriály, technológická ż aří zení  a dalš í  věci opatřené  Zhotovitelem k provedení  Dí la

precházôjí  do vlastňictví  objednatele okamŽikem' kdy se stanou souiástí  Dí la, přicemŽ
'"ena ,a veš keré  tyto věci je jlŽ souč ástí  Ceny Dí la. Na Žádost objednatele

vystaví  Zhotovitel oo [oti pracouní "ń dnů  pí semné  potvrzení  o tom, které  č ásti Dí la byly

z-hotoveny a jsou proto ve vlastnictví  objednatele'

Kontrolní  zkouš ka

(a) V pří padech, kdy je tak dohodnuto ve Smlouvě, je objednatel oprávněn prové st kontrolní

zkouš ku jaxosti Dí la ze strany laboratoře objednatele (dále jen ,,Kontrolní  zkouš ka")

nejdří ve usuL po pŕ "vzetí  Dí labbjednatelem, přič emŽ objednatel sezavazu.j.e uskuteč nit

tuto Kontrolní  zkouš ku do š edesáti (60) dnů  od převzetí  Dí la a o její m výsledku

infoľ movat Zhotovitele bez zbýeč né ho odkladu'

(b) Pokud provedená Kontrolní  zkouš ka nepotvrdí  jakosti Dí la v souladu s podmí nkami

Smlouvy a těchto obchodní ch podmí nek, má Dí lo vady'

(c) V pří padě, kdy Dí lo má vady podle výsledku Kontrolní  zkouš ky, je objednatel oprávněn

jednostranně urč it, Že i přes tuto skut_eč nost je DÍ lo převzato a kterým z ní ż e uvedených

7,8

7.9

7.10

opatření  bude vada napľ avena:

(i) sleva z ceny Dí la;

(ii) prodlouŽení  zárućní  doby Dí la;
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(iii) odstranění  vadné  iásti Dí la vč etně stanovení termí nu k odstranění  vady.

L LrcEh{cE

8.'! V rozsahu, v jaké m je plnění  ci jakýkoliv výsledek č innosti Zhotovitele pro objednatele dle
Smlouvy, zejmé na pak projektová dokumentace Stavby vč etně veš kerých dí ĺ cí ch óástí  a
doplňků  autorským dí lem dle pří sluš né  právní  ú pravy, které  bude poŽí vat jaké koliv ochrany
podle právní ch předpisů  v oblasti ochrany duš evní ho vlastnictví  (dáIe jen ,,Fředmět
lĺ cence"), ujednávají  objednateljakoŽto nabyvatel licence a ZhotoviteljakoŽto poskytovatel
licence Smlouvou licenci k uŽiÍ í  Předmětu licence opravňují cí  objednatele k výkonu práv
duš evní ho vlastnictví  ke vŠ em způ sobů m uŽití  pro uzemí  celé ho světa (tj. teritoriálně
neomezenou), v neomezené m rozsahu, tedy v nejvyš š í  zákonem pří pustné  mí ře, tj
zejmé na v jaké mkoli mnoŽství  a V neomezené m poč tu uŽití  (dále jen ,,!-icence").

8.2 objednatel a Zhotovitel ujednávají  poskytnutí  Licence na dobu trvání  majetkových práv
autorských k Předmětu licence. Strany si dále sjednávají , Že po dobu plánované  doby
Životnosti Stavby uvedené  ve Smlouvě nelze Licenci jednostranně vypovědět č i jinak
ukonč it. Strany se dohodly, ż e ustanovení $ 2378 obč anské ho zákoní ku se nepouŽije.

8'3 Uzavření m Smlouvy Zhotovitel poskytuje objednateli převoditeĺ né  a neomezené  právo
zejmé na k jaké mukoliv moŽné mu uŽití  Předmětu licence, zejmena pak kvytváření  kopií ,
už í vání  a zpří stupnění  dalš í m osobám jaké koliv jeho č ásti a také  jakýchkoliv dokumentů ,
lĺ stin, náč rtů , návrhů , změn Dí la, programů  a dat vytvořených nebo poskytnutých
Zhotovitelem objednateli na základě Smlouvy, jeŽ poż í vá nebo mů Že poŽí vat ochrany
podle právní ch předpisů  v obĺ asti ochrany duš evní ho vlastnictví , vč etně práva uŽí t Dí lo
v pů vodní  nebo jiným zpracované  č i jinak změněné  podobě, samostatně nebo v souboru
anebo ve spojení  sjiným dí lem č i prvky, práva upravovat a měnit takováto Dí la, ato za
ú č elem realizace, provozování , už í vání , udrŽby, Změn, ú prav, opľ av a demolice Stavby
nebo její ch jednotlivých č ástí ' Toto právo uděluje Zhotovitel s tí m' Že bude opravňovat také
jakoukoli osobu, která bude řádným vlastní kem nebo uŽivatelem Stavby nebo pří sluš né
č ásti Stavby

8,Ą Zhotovitel tí mto výslovně uděluje své  svolení  k veš kerým změnám ci jiným zásahů m do
Dí la, zejmé na moŽnosti upravit nebo změnit Dí lo nebo jeho název, spojit Dí lo s jiným Dí lem
nebo zařadit ho do dí la souborné ho ve smyslu s 2375 obč anské ho zákoní ku bez nároku
Zhotovitele na dodateč nou odměnu' objednatel je oprávněn provádět č ĺ nnosti dle tohoto
č lánku i prostřednictví m třetí  osoby odliš né  od Zhotovitele.

B.5 objednatel se stává oprávněným nabyvatelem Licence okamŽikem uhrazení  ceny za
pří sluš nou cást Dí la.

8.6 objednatel nabývá vlastnĺ cke právo k hmotným nosič ů m, na kteľ ých je Dí |o (dále také  jen
,,Hmotné  nosič e") okamŽikem předání  Hmotné ho nosič e objednateli, přič emŽ ú plata za
převod je jiŽ zahrnuta ve smluvní  Ceně Dí |a. o předání  a převzetí  Hmotných nosič ů  se
Strany zavazují  sepsat předávací  protokol, který musí  biýt podepsán oběma Stranami.

B.7 Objednatel je oprávněn Lĺ cenci dle tohoto č lánku dále poskytnout zcela nebo zč ásti třetí
osobě a/nebo postoupit Licenci třetí  osobě, a to opakovaně, ú platně i bezÚplatně, vč etně
oprávnění  k dalš í mu poskytnutí  podlicence a k dalš í mu postoupení  Licence' K postoupení
Licence udě|uje Zhotovitel souhlas jiŽ podpisem Smlouvy. objednatelje v takové m pří padě
povinen Zhotovitele informovat o postoupení  Licence a o osobě postupní ka bez zbyteč né ho
odkladu' Zhotovitel plně odpoví dá za to, ž e zhotovení m Dí la a poskytnutí m Licence
k Předmětu licence nebude zasaŽeno do práv třetí ch osob vč etně práv k předmětů m
duš evní ho/prů myslové ho vlastnictví . Poskytovatel zejmé na prohlaš uje, Že Předmět licence
nebude ž ádným způ sobem neoprávněně zasahovat do práv a oprávněných zájmů  třetí ch
osob, řádně zajistí  a vypořádá uŽití  veš kerých předmětů  ochrany obsaŽených v Předmětu
licence' neposkytne jaké koli třetí  osobě oprávnění  k uŽití  Předmětu licence V rozporu
s touto Smlouvou, tj. neposkytne jakoukoli licenci k uŽitĺ  Předmětu licence.
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8.8

I
9.1

9.2

9.3

oĘ

9.4

Pro vš echny pří pady, ve kterých nemů Že Zhotovitel z objektivní ch c|ů vodů  sám udělit

objednateli'Licenci' k Předmětu licence, Zhotovitel zajistí , Že třetí  osoba, která je

vyŕ onavatelem majetkových práv autorských, poskytne objednateli bezú p|atně Licenci

k Předmětu licence, a to nejpozději v den předání  pří sluš né ho Předmětu licence.

zÁmucruí  DoBA

Zhotovitel poskytuje objednateli na stavební  práce a na jejich výsledky provedené  dle

Smlouvy zárukLĺ  ź a jakost v dé lce ĺ .lvedené  ve smüouvě (dále jen ,,Záľ tĺ -č ní  doba").

Ý p'ĺ puáo projekč ní  8innosti poskytuje Zhotovitel záruku za jakost a prvotří dní  kvalitu

prä 1extoverlo ř'eš ení  Stavby realizovan-é  nazákladě objednatelem odsouhlasené  projektové

dokumentace Stavby po"zárućní  dobu, a to v dé lce plánované  doby Životnosti Stavby

uvedené  ve Smlouvě' iro pří pad vad projektové  dokumentace stavby je Zhotovitel povinen

bezplatně prové st odstranění  vady v Záruiní  době'

Zárućní  doba poč í ná běŽet dnem předání m a převzetí m Dí la nebo jednotlivé  č ásti Dí la v

pří padě převzetí  Dí la po č ástech.

Dí lo má vady, pokud jeho provedení  nebo vlastnosti neodpoví dají  poŽadavků m ujednaným

ve Smlouvě nebo jiné  dokumentaci, která se vztahuje k provedení  Dí la.

Zhotovitel odpoví dá zavady, které  má Dí lo v době předání  nebo které  se vyskytly v Zárućní

dobé ' Za vady Dí la' které  ś e projevily po Záruiní  době, odpoví dá Zhotovitel v pří padě, Že

jejich pří č inoű bylo poruš ení  povińností  Zhotovitele. Zhotovitel neodpoví dá za vady

zfiů soueno nesprávnym provozování m Dí la, jeho poš kození m Živelnou událostí  nebo třetí

osobou.

objednatel je povinen zjiš těné  vady pí semně reklamoY?t u Zhotovitele, a to do 14

prá"ouńĺ "r' đ nů 'ode dne, ŕ dy tuto vadu zjistil' v reklamaci objednatel uvede popis vady, jak

se pľ ojevuje , zda poŹaduje vadu odstranit nebo zda poŽaduje slevu z ceny Dí la'

Nejedná-li se o vadu zjiš těnou na základě Kontrolní  zkouš ky a nedohodnou-li se Strany

1inák, Zhotovitel započ n'e s odstraňování m reklamované  vady do 10 dnů  ode dne doruč ení

pí semné ho oznámení  o vadě. V pří padě havárie brání cí  plynulé mu provozu započ ne

Zhotovitel s odstranění m vady bezodŕ ladně, tj. do 24 hodin od její ho oznámení , pokud se

Smluvnĺ  strany nedohodnou linar. Zhotovitel odstraní  reklamované  vady v technologicky

nejkratš í m terńí nu, nejdé le vďak v termí nu dohodnuté m s objednatelem. 'JestliŽe-Zhotovitel
neodstraní  vadu v dońodnuté m termí nu, je objednatel oprávněn na náklady Zhotovitele

vadu odstranit sám nebo za pomoci třetí  ósoby' objednatel je povinen umoŽnjt Zhotoviteli

odstranění  vady. Zhotovitelje povinen nastoupit k ođ stranění  vady i v přĺ padě, Že reklamaci

neuznává.

oznámení  o ukonöení  odstranění  vady a předání  provedené  opravy objednateli provede

Zhotovitel protokolárně. Na provedenou opŕ avu posky!1e Zhotovitel novou záruku ve stejné

dé lce jako je uvedena v tońto č lánku, která poií ná běŽet dnem předání  a převzetí  opravy

potvrź ní m předávací ho protokolu oběma Smluvní mi stranami a ostatní mi ú č astní ky ť í zení

o předání  a převzetí  opravy'

NÁHRADA ÚJuY, VYŠ Š ĺ  Moc A PRoDLENĺ  sTRAN

Náhrada ú jmy

(a) Uplatnění m nároku na zaplacení  smluvní  pokuty nebo její m zaplacení m není  dotč en

nárok objednatele poŽadovat po Zhotoviteli náhradu ú jmy v plné  výš i.

(b) Zhotovitel souhlasí , Že jeho práva na náhradu jaké koli majetkové  nebo nemajetkové\ / 
ú jmy vů ci objednateli jsou omezena pouze na náh-radu skutecné  š kody způ sobené

zä ví něně objednatelem a V rozsahu dovolené m právnÍ mi předpisy vyluč ují jakákoli práva

Zhotovitele na náhradu nemajetkové  ú jmy a uš lé ho zisku'

(c) Zhotovitel se mů Že iásteč ně nebo ú plně zprostit povinnosti k nárhadě ú jmy' pokud

jednoznaöně a nezpochybnitelně proŘáŽe, Že ú jma vznikla v pří č inné  souvislosti s

pokynem objednatä le, Źhotovitel objednatele na moŽný vznik té to ú jmy předem
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prokazatelně upozornil a objednatel na plnění  pokynu výslovně i přes toto upozornění
trval.

(d) Zhotovitel bere na vědomí , Že pokud neuvědomí  objednatele o jaké koli hrozí cí  ci vzniklé
ú jmě a neumoŽní  tak objednateli, aby uč inil kroky k zabránění  vzniku ú jmy ci k její mu
zmí rnění , má objednatel proti Zhotoviteli nárok na náhradu Újmy, která tí m objednate|i
vznikla.

(e) V pří padě, Źe na základé  vady Dí la dojde k realizaci dodateč ných stavební ch prací '
vzniká objednateli právo na náhradu ú jmy ve výš i zvýš ených nákladů  spojených
s realizací  dodateÖných stavební ch prací  oproti nákladů m, které  by vynaloŽil' kdyby
pří sluš nou vadu Dí lo neobsahovalo' Jedná se předevš í m o náklady spojené
s pořádání m nové ho zadávací ho ří zení , pří padné  náklady spojené  s prodlouŽení m
harmonogramu dí la, pří padné  marně vynaloŽené  náklady (např. v dů sledku potřeby č ást
dí la/stavby odstranit, tj. cena práce, která musela být odstraněna, plus cena za vlastní
bourací  práce) a ví cenáklady, náklady, které  nesplňují  podmí nky způ sobilosti výhradně v
dů sledku poruš ení  povinnosti Zhotovitele zhotovit Dí lo bez vad.

n8"2 Vyš š í  ľ ĺ roc, prod|eľ 'lí  Stĺ 'an

(a) Pokud některé  ze Stran brání  ve splnění  jaké koli její  povinnosti ze Smlouvy překáŽka v
podobě vyš š í  moci, nebude tato Strana v prodlení  se splnění m pří sluš né  povinnosti, ani
odpovědná za ú jmu plynoucí  z její ho poruš ení ' Pro vylouč ení  pochybností  se předchozí
věta uplatní  pouze ve vztahu k povinnosti, její Ž splnění  je pří mo nebo bezprostředně
vylouč eno vyš š í  mocí .

(b) Vyš š í  mocí  se pro ú č ely Smlouvy rozumí  mimořádná událost, okolnost nebo překáŽka,
kterou pří sluš ná Stľ ana při vynaloŽení  náleŽlté  pé č e nemohla před uzavření m Smlouvy
předví dat ani jí  předejí t a která je mimo jakoukoliv kontrolu takové  Strany a nebyla
způ sobena ú mysině ani z nedbalosti jednání m nebo opomenutí m té to Strany. Takovými
událostmi, okolnostmi nebo překáŽkamijsou zejmé na, nikoliv vš ak výluč ně:

(i) Živelné  události - zemětřesení , záplavy, vichřice atd.;

(ii) události souvisejÍ cí  s č inností  č lověka _ např. váIky, obč anské  nepokoje, havárie
letadel, radioaktivní  zamoření  š těpným materiálem nebo radioaktivní m odpadem'
nikoli vš ak stávky zaměstnanců , hospodářské  poměry a podobné  okolnosti
souvisejí cí  s č inností  Strany, která se Vyš š í  moci dovolává;

(iii) epidemie, karanté na, ci krizová a dalš í  opatření  orgánů  veřejné  moci, a
to zejmé na epidemie koronaviru oznaÖované ho jako SARS CoV-2 (způ sobují cí ho
nemoc CoVlD-'l9, jak mů Že být virus někdytaké vpraxi označ ován), a stí m
souvisejí cí  existují cí  č i budoucí  krizová opatření , jiná opatření , nové  právní
předpisy, správní  akty ci zásahy orgánů  veřejné  moci Č eské  republiky č i jiných
států , zejmé na dle zákona ć,. 240!2000 sb.' o krizové m ŕ í zení  a o změně
některých zákonů , ve znění  pozdějš í ch předpisů , ci jiných relevantní ch právní ch
předpisů ;

(iv) obecně závazné  akty státní ch a mí stní ch orgánů  - zákony, naŕ í zení , vyhláš ky
atd., vietně pokynů  objednatele z nich nezbytně vycházejí cí ch, nikoli vš ak
správní , soudní  nebo jiná rozhodnutí  v konkré tní věci vydaná k tí Ži smluvní  strany
dovolávají cí  se zásahu vyš š í  moci, pokud je dů vodem jejich vydání  poruš ení
právní  povinnostitouto Stranou nebo její  nedbalost.

(c) Pro vylouč ení  pochybnostÍ  se uvádí  , ż e za vyš š í  moc se nepovaŽuje jaké koliv prodlení  s
plnění m závazkť 'l které hokoli z poddodavatelů  Zhotovitele, jakoŻ ani fĺ nanč ní  situace,
insolvence, reorganizace, konkurs, vyrovnání , likvidace ci jiná obdobná udá|ost týkají cí
se Zhotovitele nebo jaké hokoliv jeho poddodavatele nebo exekuce na majetek
Zhotovitele nebo jaké hokoliv smluvní ho dodavatele Zhotovitele.

(d) Strana dotč ená vyš š í  mocí  je povinna informovat druhou Stranu o existenci překáŽky v
podobě vyš š í  moci bez zbyteč né ho odkladu a dále podniknout veš keré  kroky, které  lze
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po takové  Straně rozumně poŽadovat, aby se zmí rnil vliv vyš š í  moci na plnění  povinností
dle Smlouvy.

(e) Pokud bude zásah vyš š í  moci přetrvávat dé le neŽ č tyři (4) měsí ce, je kterákolĺ v ze Stran
oprávněna od Smlouvy odstoupit. Na základě odstoupení  od Smlouvy ztohoto dů vodu
nevznikají  druhé  Straně Žádné  nároky na náhradu š kody nebo smluvní  pokuty, jeŽ jinak
tato Smlouva mů Že s odstoupení m spojovat, nejsou vš ak dotceny nároky Stran řádně
vzniklé  do té  doby'

(f) Żaana Strana není  odpovědná za prodlení  se splnění m své ho závazku v pří padě, Že i

druhá Strana je v prodlení  se splnění m své ho synallagmatické ho závazku.

11" PRoFitÁŠ Eí {Í zł {oToMTELE
Zhotovitel prohlaš uje, Že uvedená prohláš ení jsou platná ke dni uzavření  Smlouvy, a Zhotovitel se
zavazu)e zajistit, Že budou platná aŽ do doby dokonč ení  Dí la:

11.1 Zhotovitel je společ ností  zaloŽenou, zapsanou a platně existují cí  podle práva Č eské
republiky;

11"2 Zhotovite| je oprávněn uzavří t a plnit Smlouvu a disponuje veš kerými veřejnoprávní mi
oprávnění mi č i povolení mi, která jsou pro provádění  Dí la právní mi předpisy vyŽadována;

n13 Zhotovĺ tel není  stranou ż ádné  smlouvy, která má nebo by mohla mí t jakýkoli podstatný
negativní  vliv na jeho podnikání , povinnosti č i majetek;

11"4 V souč asné  době neprobí há anĺ  nehrozí  Žádné  soudní , správní  ci rozhodč Í  ří zení  vů č i
Zhotovite|i nebo jeho majetku, které  by mohlo mí t podstatný negativní  vliv na jeho
podnikání , povinnosti č i majetek;

't1'5 Zhotovitel neprodleně oznámí  objednateli vš echna soudní , správní  ii rozhodč í  ŕ í zení
probí hají cí  nebo hrozí cí  vů č i Zhotovĺ teli nebo jeho majetku, která by mohla mí t podstatný
negativní  vliv na jeho podnikání , povinnosti ci majetek;

11'6 Veš keré  pí semné  informace poskytnuté  Zhotovitelem nebo jeho jmé nem objednate|i, jeho
zástupců m č i poradců m v prů běhu jednání  o uzavření  Smlouvy byly k datu jejich předloŽení
(pokud nebyly nahrazeny č i změněny jinou informací  poskytnutou Zhotovitelem následně)
pravdivé , ú plné  a přesné  ve vš ech podstatných ohledech, a Zhotovitel si není  vědom
Žádných podstatných skuteč ností  č i okolností , které  by objednateli neoznámil a které  by,
pokud by byly objednateli známy, mohly mí t podstatný vliv na rozhodnutí  objednatele
uzavlí t č i neuzavří t se Zhotovitelem Smlouvu;

11.7 Zhotovitel neprovedl Žádné  kroky ani nebylo zahájeno Žádné  ŕ í zenÍ  (a nic takové ho podle
nejlepš í ho vědomí  Zhotovitele ani nehrozí ), které  by vedlo k likvidaci č i zahájení
insolvenč nĺ ho ří zení  vů č i Zhotoviteli;

11.B Zhotovitel neprodleně oznámí  objednateli, Že byly uč iněny urč ité  kroky nebo bylo zahájeno
uriité  ří zení , které  by mohlo vé st k likvidaci č i zahájení  insolvenč ní ho ří zení  vů č i Zhotoviteĺ i;

'l1.9 Zhototovitel se podrobně seznámil s povinnostmi, které  mu vyplývají  ze Smlouvy a s
dů sledky, které  způ sobí  jejich pří padné  nesplnění .

12. PoJlŠ TĚNĺ znoľ ovlTELE
12.1 Provádění  stavební ch prací

(a) Zhotovitel prohlaš uje, Že má ke dni uzavření  Smlouvy sjednáno dále uvedená pojiš tění  a
tato pojiš tění  bude udrŽovat do data uvedené ho ve Smlouvě a bude řádně platit pojistné ,
jakoŽ i plnit vš echny dalš í  povinnosti z pojĺ š tění  vyplývají cí , tak aby pojistné  plnění
nebylo ohroŽeno.

(b) Zhotovitel je povinen zajistit:
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n2"2

n2.3

12.4

12.5

(i) pojiš tění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou třetí m osobám č i objednateli'
vč etně pojiš tění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou stavební  a montáŽní
č inností  na pojistnou č ástku, její Ž minimální  výš e je stanovena ve Smlouvě; a

(ii) pojiš tění  stavebně montáŽní ch rizik zdů vodu vyš š í  moci' Živelné  pohromy nebo
zásahu třetí  osoby při výstavbě Dí la na pojistnou č ástku, její Ž minimální  výš e je
stanovena ve Smlouvě; a

(iii) pří padná dalš í  pojiš tění ' vyŻadovaná podle Smlouvy a/nebo právní ch předpisů .

Fľ ovádění  projekč ní c[r č ĺ nností

(a) Zhotovitel prohlaš uje,Žemá ke dni uzavření  Smlouvy sjednáno dále uvedená pojiš tění  a
tato pojiš tění  bude udrŽovat do data uvedené ho ve Smlouvě a bude řádně platit pojistné ,
jakoŽ i plnit vš echny dalš í  povinnosti zpojiš tění  vyplývají cí , tak aby pojistné  plnění
nebylo ohroŽeno.

(b) Zhotovitelje povinen zajistit

(i) pojiš tění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou třetí m osobám č i objednatele na
pojistnou č ástku' její Ž minimální  výš e je stanovena ve Smlouvě; a

(ii) pří padná dalš í  pojiš tění , vyŽadovaná podle Smlouvy a/nebo právní ch předpisů .

Zhotovitel není  oprávněn sní Žit výš i pojistné ho krytí  nebo podstatným způ sobem změnit
podmí nky pojiš tění  odpovědnosti v neprospěch objednatele bez předchozí ho pí semné ho
souhlasu Objednatele.

Zhotovitel je povinen na předchozi ž ádost objednatele kdykoliv po dobu trvání  Smlouvy
předloŽit objednateli uzavřenou pojistnou smlouvu nebo potvrzení  pří s|uš né  pojiš ť ovny,

pří p. potvrzení  pojiš ť ovací ho zprostředkovatele (insurance broker), prokazují cí  existenci
jejich pojiš tění  odpovědnosti.

Pojiš tění  odpovědnosti za š kodu způ sobenou Zhotovitelem třetí m osobám musí  rovněŽ
zahrnovat i pojiš tění  vš ech pří padných poddodavatelŮ Zhotovitele, pří padně je Zhotovitel
povinen zajistit, aby obdobné  pojiš tění  v přiměřené m rozsahu sjednali ivš ichni jeho
poddodavatelé , kteří  Se pro něj budou podí let na poskytování  plnění  dle Smlouvy.

oDsToUPENĺ  oD sMLoUVY
objednatel má právo od Smlouvy odstoupit v zákonem stanovených pří padech a dále
v následují cí ch pří padech:

(a) zjistí -li po uzavření  Smlouvy, Že nebude schopen plnit své  financní  závazky ze Smlouvy
vyplývají cí , aÖkoliv před uzavření m Smlouvy na základě jemu dostupných informací  tuto

skuteč nost nepředví dal a ani předví dat nemohl (zejmé na nebudou-li objednateli
přiděIeny rozpoč tové  prostředky)' V takové m pří padě objednatel uhradí  Zhotoviteli tu

č ást plnění , která jiŽ.,byla na základě Smlouvy Zhotovitelem provedena do okamŽiku
doruč ení  odstoupení  bd Smlouvy Zhotoviteli;

(b) vů č i Zhotoviteli bude probí hat insolvenöní  ří zení , v němŽ bude vydáno rozhodnutí
o ú padku, nebo insolvenč ní  návrh bude zamí tnut proto, ž e majetek Zhotovitele
nepostač uje k rjhradě nákladů  insolvenč ní ho ří zení , nebo jestliŽe Zhotovitel vstoupí  do
likvidace;

(c) Zhotovitel nedodrŽí  podmí nky stanovené  pro změnu poddodavatelů  stanovené  ve
Smlouvě;

(d) Zhotovitel pozbude oprávnění  vyŽadované ho právní mi předpisy k iinnostem, k jejichŽ
provádění je Zhotovitel povinen dle té to Smlouvy;

(e) Zhotovitel pozbude které hokoliv jiné ho kva|ifikač ní ho předpokladu' jehoŽ splnění  bylo
předpokladem pro zadání  Veřejné  zakázky;

(f) Zhotovitel ve |hů tě do']0 dnů  od doruč ení  výzvy objednatele neprokáŽe a nedoloŽĺ
trvání  platné  a ú č inné  pojistné  smlouvy dle Smlouvy;
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13"2

í 3"3

ffi.Ą

13.5

13.6

14.

14.1

14.2

(g) Zhotovitel poruš í  tuto Smlouvu podstatným způ sobem, přič emŽ za podstatné  poruš ení

se povaŽuje opakované  poruš ení  jiné  dohodnuté  povinnosti, které  pří sluš ný Zhotovitel

nenapraví 'ani v dodateč né  lhů tě pro nápravu' která nebude kratš í  neŽ 10 kalendářnĺ ch
dnů  od výzvy ze strany objednatele;

(h) Zhotovitel se dopustí  závaŻné ho č i opakované ho pochybení  při plnění  tohoto nebo
jiné ho smluvní ho vztahu s objednatelem, které  vedlo ke vzniku š kody, k předč asné mu

ukonč ení  smluvní ho vztahu nebo jiným srovnatelným sankcí m,

(i) Zhotovitel se stal fakticky nebo právně nezpů sobilým ke zhotovení  Dí la.

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od Smlouvy pouze v pří padě, Že objednatel bude v
prodlení  s Úhradou Faktury nebo její  č ásti po dobu delš í  neŽ š edesát (60) dnů  a své
prodlení  nenapravil ani na základě předchozí  pí semné  výzvy Zhotovitele k nápravě. Pro

vylouč ení  pochybností  se uvádí , Že Zhotovitel není  oprávněn od Smlouvy odstoupit nebo ji

výpovědět č i jinak jednostranným ú konem ukonč it její  ú č innost jakýmkoliv jiným způ sobem,
{eŽ jakýje sjednán ve Smlouvě a vtěchto obchodní ch podmí nkách' Veš kerá dispozitivní
ustańovení  obč anské ho zákoní ku umoŽňují cí  takové  jednostranné  ukonč ení  Smlouvy se
tí mto vyluč ují .

odstoupení  od Smlouvy musí  být provedeno pí semně a musí  být doruč eno druhé  Straně.

V pří padě odstoupení od Smlouvy Smlouva zaniká ke dni doruč ení odstoupení  od Sm|ouvy

druhé  Straně (tj. s tič inky ex nunc).

Pokud není  ve Smlouvě uvedeno jinak, v pří padě předč asné ho ukonč ení  Smlouvy se
Strany zavazu]í  vypořádat svá vzájemná práva a povinnosti vyplývají cí  ze Smlouvy do

š edesáti (60) dnů  od její ho zániku'

Ukonč ení m od Smlouvy nejsou dotč ena práva Stran na ú hradu smluvní ch sankcí  a na

náhradu ú jmy, jakoŽ i nároky objednatele na odstranění  pří padných vad jiŽ provedeneho

Dí la č i ujednání  týkají cí  se záruky na jakost Dí la, popř. Licence.

pÜvĚnruÉ  INFoRMAcE

Strany jsou povinny utajit veš keré  informace, které  se dozvěděly v rámci uzaví rání  a plnění

Smloů vy, tvoří cí  její  obsah, a informace, které  si vzájemně sdělily nebo které  vyplynou z
plnění  Smlouvy (dále jen ,,Dů věrné  informace").

Strany nesdělí  Dů věrné  informace třetí  osobě a přijmou taková opatřenĺ ' která znemoŽní
jejich pří stupnost třetí m osobám. Ustanovenĺ  předchozí  věty se nevztahuje na Dů věrné

informace:

(a) které  byly v době jejich zveřejnění vš eobecně známými;

(b) které  se staly nebo stanou vš eobecně známými č i dostupnými jinak neŽ poruš eńí m
povinností  S|ran, jejich zaměstnanců ' poradců  nebo konzultantů  vyplývají cí ch ze
Smlouvy;

(c) které  byly zveřejněny na základě povinnosti dané  obecně závaznými právní mi předpisy

nebo na-základě pravomocné ho soudní ho rozhodnutí - nebo pravomocné ho rozhodnutí

orgánů  státní  správy;

(d) k jejichŽ zveřejnění  dala druhá Strana výslovný souhlas'

Není -li ve Smlouvě uvedeno jinak, Strany potvrzují , Že skuteinosti uvedené  ve Smlouvě
nepovaŽují  za obchodní  tajemství  podle $ 504 obcanské ho zákoní ku a udělují  svolení
k jejich uŽití  a zveřejnění  bez stanovení jakýchkoli dalš í ch podmí nek'
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ĄÉ 'ł g.

x 5.'l

1Ą"3 Strany smí  Dů věrné  informace poskytnout svým spolupracovní ků m jen tehdy, jestliŽe tito

spolupracovní ci budoul vázáni, ať  uŽ na základě Smlouvy ći zákona, povinností  zachovávaÍ
dů věrnost Dů věrných informací , a to přĺ nejmenš í m v rozsahu dIe Smlouvy. Strany plně
odpoví dajĺ  za poruš ení  té to povinnosti ze strany svých spolupracovní ků  tak, jako by
Smlouvu poruš ily samy'

14"4 Zjistí -li Strana, Že doš lo nebo mů Že dojĺ t k prozrazení  resp. zí skání  Dů věrných informací
neoprávněnou osobou, zavazuje se neprodleně informovat o té to skuteč nosti druhou
Stranu a podniknout veš keré  kroky potřebné  k zabránění  vzniku Újmy nebo k její mu
maximální mu omezení .

Í 4'5 Strany se zavazují  vrátit si na jejich Žádost neprodleně veš keré  materiály obsahují cí
Dů věrné  informace vč etně vš ech pří padných kopií  nebo pí semně č i e-mailem potvrdit, Že
tyto materiály, resp' kopie byly znič eny.

zMĚNY sM Louylŕ , pí srĺ uľ qÁ FoRMA, DoRtjČ oVÁľ {í

Smlouva mů Že být měněna pouze pí semnými dodatky odsouhlasenými oběma Stranami a
při dodrŽení m náleŽitostí  daných ZzvZ, vyjma změny kontaktní ch ú dajů  Stran, pokud se
týkajĺ  adres, jmen, telefonní ch, faxových a e _ mailových spojení , kde postač í jednostranné
oznámení  zaslané  druhé  Straně. objednatel mů Že namí tnout neplatnost Smlouvy a/nebo
její ho dodatku z dů vodu nedodrŽení  formy kdykoliv, a to ĺ  kdyŽ jiŽ bylo započ ato s plnění m.

Pro ú öely Smlouvy a těchto obchodní ch podmí nek se výluč ně v dále uvedených pří padech
a v pří padech uvedených ve Smlouvě nebo v těchto obchodní ch podmí nkách za pí semnou
formu povaŽuje listinná forma, a to pro komunikaci Stran, je]í mŽ předmětem je (i) ukonč ení
Smlouvy nebo (ii) změna Smlouvy nebo (iii) odstranění  závadné ho stavu vyvolané ho
některou ze Stran poruš ení m povinnostĺ  vyplývají cí  ze Smlouvy a/nebo těchto vš eobecných
a/nebo jednotlivých zvláš tní ch podmí nek (např. prodĺ ení  se splnění m Dí la ve stanovené m
termí nu, prodlení  s ú hradou Faktury a poskytnutí  dodateč né  lhů ty pľ o odstranění
závadné ho stavu), a to vč etně uplatnění  práv z odpovědnosti za vady, nebo (iv) výzvy
k ú hradě smluvní ch pokut některou ze Stran, přič emŽ oznámení  uvedená v bodech (i) aŽ
(iv) vcetně v tomto č lánku těchto obchodní ch podmí nek musí  být doruč ena na aktuální
adresu sí dla druhé  Strany' oznámení  dle tohoto č lánku těchto obchodní ch podmí nek
mohou být doruč ena (i) osobně, (ii) doporuč eným dopisem poš tou s potvrzení m o doruč ení
nebo (iĺ i) kurýrní  sluŽbou s potvrzení m o doruč ení . oznámení  dle tohoto č lánku těchto
obchodní ch podmí nek budou povaŽována zařádné  doruč ená rovněŽ v pří padě, kdy budou
doruč ena do datové  schránky druhé  Strany z datové  schránky Strany č iní cí  takové
oznámení .

15.2

16.

16.1

16.2

16.3

RozHoDNÉ  pnÁvo n yŁuxy
Práva a povinnosti Stran výslovně neupravená touto Smlouvou se ří dí  č eským právní m
řádem, zejmé na pak obč anským zákoní kem. Strany se dohodly, Že na práva a povinnosti
vyplývají cí  ze Smlouvy se nepouŽijí  veš kerá ustanovení  Ví deňské  ú mluvy o mezinárodní
koupi zboŽí , jejichŽ vylouč ení  tato ú mluva připouš tí .

Jakýkoliv spor mezi Stranami vznĺ klý v souvislosti s touto Smlouvou bude s koneönou
platností  vyřeš en pří sluš nými soudy Öeské  republiky podle procesní ch předpisů  Č eské
republiky, pokud se Strany nedohodnou jinak. Strany se dohodly, Že mí stně pří sluš ným
soudem k projednání těchto sporů  je obecný soud objednatele.

Pokud se jaké koli ustanovení  Smlouvy ainebo obchodní ch podmí nek stane nebo bude
urč eno jako neplatné , neú č inné  nebo nevynutitelné , pak taková neplatnost' neú č innost
nebo nevynutiteĺ nost neovlivní  (v nejvyš š í  moŽné  mí ře dovolené  právní mi předpisy)
platnost, ú č innost nebo vynutitelnost ostatní ch ustanovení  Smlouvy a obchodní ch
podmí nek' Pro takový pří pad se Strany zavazují , ž e bez zbytecné ho odkladu nahradí
neplatné , neú č inné  nebo nevynutitelné  ustanovení  ustanovení m platným, ú iinným a
vynutitelným, aby v maximální  moŽné  mí ře dovolené  právní mi předpisy bylo moŽné
dosáhnout stejné ho ú č inku a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovení m,
popří padě uzavřou novou smlouvu'
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,!6.4 Strany ve smyslu $ 630 odst. 1 obcanské ho zákoní ku prodluŽují  dé lku promlč ecÍ  doby práv

objednatele, jakoŽto věřitele, vyplývajĺ cí ch ze Smlouvy na dobu patnácti (15) let'

,|6.5 Pro pří pad uzaví ráni té to Smlouvy a dodatků  k ní  Strany vyluč ují  pouŽití  s 1740 odst.3
obč anské ho zákoní kLt' podle něhoŽ Smlouva ci dodatek mohou být uzavřeny i při

nedosaŽení  ú plné  shody projevů  vů le Stran.

16.6 Zhotovitel na sebe bere ve smyslu s 1765 odst. 2 obcanské ho zákoní ku, resp. $ 2620 odst'

2 obč anské ho zákoní ku nebezpeč í  změny okolností ' Zhotoviteli tak nevznikne právo

domáhat se obnovení jednání  o Smlouvě v pří padě podstatné  změny okolností  ve smyslu $

1765 odst. 1 obcanś ké ho zákoní ku ani právo poŽadovat zvýš ení  Ceny Dí la soudem

v pří padě zcela mimořádných nepředví clatelných okoiností  dle ustanovení  $ 2620 odst. 2

obč anské ho zákoní ku. Zhotovitel není  oprávněn podat v souladu s ustanovení m $ 1766

obč anské ho zákoní ku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy

n6.7 S ohledem na uzavření  Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání  se Strany dále

v souladu s ustanovení m $ 1B01 obč anské ho zákoní ku dohodly, Že pro ú č ely Smlouvy Se

nepouŽijí  ustanovení  s 1799 a $ 1B00 obč anské ho zákoní ku o smlouvách uzaví raných
adhezní m způ sobem.

x6.8 Zhotovitel se podle s 2000 odst' 2 obč anské ho zákoní ku vzdává práva domáhat se zruš ení
závazku ze Smlouvy.

,ĺ 6.9 Ustanovení  s 1BoB a 1B09 (závdavek), s 19B7 odst' 2 (započ tení  neurcitých a nejistých

pohledávek), s zoso (smluvní  pokuta a náhrada š kody) a $ 2609 (své pomocný prodej)

obč anské ho z}koní ku Se na tuto Smlouvu a na vztahy ze Smlouvy vyplývají cí  nepouŽijí .

Pro vylouč ení  vš echny pochybností  se uvádí , ż e závazek dle Smlouvy nenĺ  fixní m

závazkem podle $ 19B0 obč anské ho zákoní ku.

Ustanovení  s1932 a $1933 obč anské ho zákoní ku se natuto Smlouvu nepouŽijí ' Existuje-li

ví ce splatných závazkÜ vzniklých ze Smlouvy' je výhradní m právem objednatele urč it, na

jaký závazek bude nejdří ve plněno.

Strany vyluč ují  pro Smlouvu pouŽití  ustanovení  s 2609 obč anské ho zákoní ku o
svepómoóné m-prodeji a ustanovení  s 2595 obč anské ho zákoní ku o odstoupení  Zhotovitele

pro nevhodný pří kaz-nebo nevhodnou věc. Strany prohlaš ují , Že pro právní  vztah zaloŽený
iouto Smlouvou Se rovněŽ vyluč uje aplikace s 2611 obč anské ho zákoní ku (moŽnost

pož adovat poskýnutí  přiměřené  č ásti odměny)'

Pro vylouč ení  pochybností  Strany ujednávají , ż e ke splnění  peněŽité ho dluhu podle

Smlouvy nelze pouŽí t směnku.

zał <azzAPoČ TENĺ , zł srRvrNĺ  A PosToUPEN í

Zhotovitel je oprávněn zapoöí st své  splatné  i nesplatné  pohledávky vů č i objednateli
výluöně na základě předchozí  pí semné  dohody s objednatelem.

Zhotovitel je oprávněn zastavit jaké koti své  pohledávky vů ci objednateli vyplývají cĺ  ze
Smlouvy ainebo obchodní ch podmí nek výluč ně na základě předchozí  pí semné  dohody s

Objednatelem.

Zhotovitel není  oprávněn postoupit jakákoli svá práva vyplývají cĺ  ze Smlouvy a/nebo

obchodní ch podńí nek na třetí  osobu bez předchozí ho pí semné ho souhlasu objednatele, a

to ani č ásteč ně'

Zhotovitel je oprávněn postoupit Smlouvu jako celek na třetí  osobu pouze s výslovným

předchozí m pí semným souhlasem objednatele.

objednatel je oprávněn postoupit jakákoliv práva vyplývají cí  ze Smlouvy a/nebo

on-cnoonĺ cn podmí nek anebo postoupit Smlouvu jako celek na třetí  osobu i bez souhlasu

Zhotovitele, ávš ak pouze tehdy, pokud se tak stane v rámci koncernu, jehoŽ je objednatel
č lenem.

'! 6.10

16.'! 1

16"12

17.

'17.1

17.2

17.3

17.4

17.5
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'ĺ 8'

18.1

Úelruľ qosľ  sĺ uLOUVY A REGlsTR sí tł t[JV oEJEDNATELE

Vztahuje_li se na Smlouvu povinnost uveřejnění  v registru smluv dle zákona ć,. 34012015
Sb., o zvláš tní ch podmí nkách ú č innosti některých smluv, uveřejňování  těchto smluv a o
registru smluv (zákon o registru smluv), zajistí  její  uveřejnění  objednatel' Smlouva
v tákové m pří padě nabývá ú č innosti její m uveřejnění m v registru smluv a Zhotovitel je

oprávněn započ í t s plnění m podle Smlouvy nejdří ve po nabytí  Úč innosti Smlouvy.
V ostatní ch pří padech nabývá Smlouva ú č ĺ nnosti dnem její ho uzavření .

Zhotovitel souhlasí  s tí m, aby Smlouva byla uvedena v Centrální  evidenci smluv
objednatele (cES TsK), která je veřejně pří stupná a která obsahuje ú daje o Stranách,
předmětu Plnění , č í selné  označ ení  a datum její ho podpis.

zÁvĚnncruÁ uurpĺ uÁľ vĺ

Smlouva obsahuje ú plné  ujednání  o předmětu Smlouvy a vš ech ná|eŽitostech, které  Strany
měly a. chtěly ve smlouvě ujednat, a které  povaŽují  za dŮleŽité  pro závaznost Smlouvy'
Żađ ny projevvů le Stran uč iněný přijednání  o Smlouvě ani projev vů le uč iněný po uzavření
Smlouvy nesmí  být vykládán V rozporu s výslovnými ustanovení mi Smlouvy a nezakládá
Žádný závazek zádné  ze Stran' Smlouva nahrazuje veš keré  ostatní  pí semné  č i ú stní

dohody uöiněné  ve věci předmětu Smlouvy.

Strany sjednávají , Že si nepřejí , aby nad rámec výslovných ustanovení  Smlouvy byla
jakákoli práva a povinnosti dovozovány z dosavadní  č i budoucí  praxe zavedené  mezi

ś tranami č i zvyklostí  zachovávaných obecně č i v odvětví  týkají cí m se předmětu Smlouvy,
ledaŽe je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak' Vedle shora uvedené ho si Strany potvrzují ,

Že sĺ  nejsou vědomy Žádných dosud mezi nimi zavedených obchodní ch zvyklostí  č i praxe.

Strany si sděIily vš echny skutkové  a právní  okolnosti, o nichŽ k datu podpisu Smlouvy
věděly nebo vědět musely, a které  jsou relevantní  ve vztahu k uzavření  Smlouvy. Kromě
ujiš tění ' která si Strany poskytly ve Smlouvě, nebude mí Í ž ádná ze Stran Žádná dalš í  práva

a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skuteč nostmi, které  vyjdou najevo a o kterých
neposkytla druhá Strana informace při jednání  o Smlouvě. Výjimkou budou pří pady, kdy
daná Strana ú myslně uvedla druhou Stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu Smlouvy.

JestliŽe kterákoli ze Stran přehlé dne nebo promine jaké koliv neplněnĺ , poruš ení , prodlení

nebo nedodrŽení  nějaké  povinnosti vyplývají cí  ze Smlouvy, pak takové  jednání  nezakládá
vzdání  se takové  povinnosti s ohledem na její  trvají cí  nebo následné  neplnění , poruš ení
nebo nedodrŽení  a ż ádné  takové  vzdání  se práva nebude povaŽováno za ú č inné , pokud

nebude pro kaŽdý jednotlivý pří pad vyjádřeno pí semně.

Tyto obchodní  podmí nky nabývají  p|atnosti a ú č innosti jakoŽto nedí lná souč ást Smlouvy ve
stejný den, kdy nabude ú č innosti Smlouva'
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Fří Eoha ć," 2 -- Fodrobĺ rá specifikace dí |a

Dí řo

Předmětem dí la je zejmé na, nikoli vš ak výluč ně, kompletní  výměna mostní ho svrš ku vč etně
izolač ní ho souvrství  mostu X651 v ul. Národní  v celé  ploš ně mostu, lokální  sanace nejví ce
poš kozených mí st a nová ochranná vrstva na spodní m lí cĺ  nosné  konstrukce, která zvýš í
odolnost pľ oti karbonataci a zvýš í  tlouš ť ku krycí  vrstvy' a to podle projektové  dokumentace
pro realizaci stavby, předané  zhotoviteli před zahájení m dí la.
Povrch chodnĺ ků  je zmozaiku a č ást zkamenných desek, povrch vozovky je asfaitový,

v mí stě tramvajové  tratije litý asfalt.

V rámci stavby bude dále provedena přeloŽka vodovodu PraŽské  vodovody a kana|izace,
a.s. (,,PVK")' přeloŽka kabelů  vysoké ho napětí  PraŽská energetika, a's. (,'PRE"), přeloŽka
kabelů  ní zké ho napětí  PRE, přeloŽka kabelů  veřejné ho osvětlení , odstranění  stávají cí ch
nefunkč ní ch sděIovací ch kabelů  spol. CET|N a.s', přeloŽka sdělovací ch kabelů  Ministerstva
vnitra Č R, přeloŽka optické  trasy spol' T-MOBí LE, přeloŽka ptynovodu PVK, ochrana
potrubní  poš ty a obnova dopravní ho znać,ení .

Předmětem dí la je dále zajiš tění  pří padných Úprav světelné ho sĺ gnalĺ zač ní ho zaří zení  (sSZ),
nutných pro realizaci stavby.

Realizace stavební ch prací  proběhne po etapách. Stavební  práce v prostoru tramvajové  trati
(TT) musí  proběhnout v termí nu 15' 7. _ 20' B' 2021, kdy je plánovaná výluka.

Souč ástí  předmětu dí la je:

o zajiš tění  projektu a realizace dopravně inŽenýrské ho opatření  dle uvedených etap ve
dvousměnné m pracovní m reŽimu (prodlouŽené  směny), projednání  a zajiš tění  dopravně
inŽenýrské ho rozhodnutí  (nebo stanovení ) v souladu s harmonogramem plnění  veřejné
a to vč etně naplnění  stanovených podmí nek, osazení  provizorní ho dopravní ho znač ení ;

. zhotovení geometrických plánů  nově opravených ploch po ukonč ení stavby,
o Zpracování  pasportizace komunikací  objí zdných tras a následná repasportizace po

skonč ení  stavby, pří padně komunikací  pro staveniš tní  dopravu,
o zajiš tění  (vyhotovení ) a předání  dokumentace skuteč né ho provedení  stavby vč etně

geodetické ho zaměření  dle metodické ho pokynu pro 2D dokumentaci skuteč ných
provedení  staveb, přiloŽené ho v pří loze, předání  objednateli ve třech orĺ giná|ech + 1x
USB flash disk, vč ' potvrzení o její m předání na lnstĺ tut plánování  arozvoje hl. m. Prahy
(lPR Praha)

. zajiš tění vš ech nezbytných podkladů  pro aktivaci stavby dle pokynů  objednatele,

. aktualizace vyjádření , komunikace s vlastní ky a správci inŽenýrských sí tí , dodrŽení  a
naplnění  podmí nek uvedených ve vyjádření  vlastní ků  a správců  inŽenýrských sĺ tí
(vč etně předání  objednateli vš ech protokolů  o vytýč ení  sí tí  a souhlasů  před záhozem
pakliŽe jsou ve vyjádření ch vyŽadovány) a dotč ených orgánů  státní  správy po dobu
celé ho pľ ů běhu akce, vš e v souladu s platným stavební m povolení m;

. koordinace, zajiš tění  informování , zajiš tění  předání  a převzetí  stavbou dotč ených
pozemků  (předávací  protokol)' s vlastní ky a správci inŽenýrských sí tí  a s vlastní ky
stavbou dotč ených pozemků ;

. zří zení , odstranění  a zajiš tění  zaří zenÍ  staveniš tě vč etně napojenĺ  na inŽenýrské  sí tě,
odvozu odpadu a likvidace odpadu a zajiš tění skládky, střeż ení  a ochrana staveniš tě;

. fotodokumentace o prů běhu prací  vč . fotodokumentace stavby před zahď1ení m prací  po
předání staveniš tě;



n zajiš tění  a provedení  vš ech opatření  organizač ní ho a stavebně technologické ho
charakteru k řádné mu provedení  dí la;

" ú č ast na pravidelných kontrolní ch dnech stavby;
o veš keré  práce a dodávky souvisejí cí  s bezpeinostní mi opatření mi na ochranu osob a

majetku;

" likvidace, odvoz a uloŽení  vybouraných hmot a stavební  suti na skládku vč etně poplatku

za uskladnění v souladu s ustanovení mizákona ć.54112020 Sb', o odpadech;
o uvedení  vš ech povrchů ' které  nejsou předmětem plnění , ale budou stavbou dotÖené , do

pů vodní ho nebo dohodnuté ho stavu;

" zajiš tění  bezpeč nostĺ  práce a ochrany Životní ho prostředí ;
t projednání  a zajiš tění  zvláš tní ho uŽí vání  komunikací  a veřejných pĺ och vč etně ú hrady

vyměřených poplatků  a nájemné ho;
o provedení  přejí mky stavby;

" zajiš tění  vš ech nezbytných zkouš ek, atestů  a revizí  podle Č SN a pří padných jiných

právní ch nebo technických předpisů  platných v době provádění  a předání  dí la, kterými

bude prokázáno dosaŽení  předepsané  kvality a předepsaných technických parametrů

dí la, pé č e o nepředané  objekty a konstrukce stavby, jejich oš etřování , pojiš tění  atd.;

o prů vodní  technická dokumentace, zkuš ební  protokoly, revizní  zprávy, atesty a doklady
dle zákona ć,' 2211997 Sb., o technických poŽadavcí ch na výrobky a o změně a doplnění
některých zákonŮ, prohláŠ ení  o shodě, předepsané  ochranné  a bezpeč nostní  pomů cky

ve dvou vyhotovení ch;
o zajiš tění  informování  pří mo dotč ených 'Í yzických a právnických osob o době trvání , mí stě

a rozsahu prací  prováděných na pozemní  komunikaci, a to nejpozději 7 dní  před

zahájení m prací ,
. týdně aktualizovaný popis stavby a její ho prů běhu pro umí stění  na webových stránkách

Objed natele na www.tsk -praha.cz,
o zajiš tění  umí stění  informainí ch tabulí  MHMP dle manuálu, který tvořil pří lohu Zadávací

dokumentace, doplněných o QR kód odkazují cí  na popis stavby na ww1v.t9bB{ąba.az
. zajiš tění  umí stění  informač ní ch tabulí  o omezení  provozu dle vzoru; který tvořil pří lohu

Zadávací  dokumentace
. souč ástí  předání  stavby bude měření  plochy realizované  opravy vozovky, vč etně

vyznač ení  bodů  zacátku a konce komunikace,
. u mostu X651 po dokonč ení stavební ch prací :

o zajiš tění  '1. hlavní  mostní  prohlí dky autorizovanou osobou s oprávnění m tuto
pľ ohlí dku prové st,

o dodání  přepoč tu zatí Žitelnosti,
o aktualizace Mostní ho listu (pokud se z dů vodu rekonstrukce mění  parametry stavby)

v systé mu BMS a následně v systé mu BMS odsouh|asena odd' správy mostů
Objednatele

o zpracování  P|ánu správy a ú drŽby.

Zhotovitel předloŽí  k akceptač ní mu ŕ í zeni tyto dalš í  dokĺ ady

(a) kontrolní zkouš ky materiálŮ, které  byly na stavbě pouŽity,
(b) kontrolní  zkouš ky hotové  vrstvy provedené  zkuš ební  laboratoří  akreditovanou pro

tento typ zkouš ek;

2



(c) naměřené  hodnoty parametrů  provozní  způ sobilosti vozovky, eventuálně dalš í
zkouš ky a měření , jak jsou uvedena v projektové  dokumentaci stavby. Vš echna
měření  parametľ ů  provozní  způ sobilosti vozovky budou prováděna podle platných
Č sru zsoĺ  75 a736177 zaří zení mi splňují cí mi podmĺ nky těchto noľ em;

(d) naměřené  hodnoty provozní  způ sobilosti vozovky, a to (x) podé lnou nerovnost
povrchu vozovky profilometrem s vyhodnocení m mezináľ odní ho indexu nerovnosti lRl
ve tří dě 1 nebo 2 - dle pří Iohy A csN 736175, a (y) měření  drsnosti povrchu vozovky
z hlediska souč initele podé lné ho tření  (TRT) ve tří dě 1 nebo 2 dle pří lohy A CSN
736177;

V pří padech, kdy nelze nebo je nevhodné  pouŽití  metod měření  parametrů  provozní
způ sobilosti dĺ e pí sm' (d), zejmé na pak v krátkých ú secí ch (ú seky kratš í  neŽ 200 bm)
nebo v Úsecí ch s pří č nými prahy apod., je moŽné  pouŽí t následují cí  metody měření
provozn í  způ sobilosti :

(i.) měření  podé lné  nerovnosti povrchu vozovky latí , planografem nebo nivelací
dle CSN 736175,

(ii.) drsnost povrchu vozovky v kombinaci měření  střední  hloubky textury povrchu
vozovky odměrnou metodou Wro) ole Č sĺ v 736177 a souč initele tření  povrchu
vozovky kyvadlem (PTV)dle CSN 736177

Stejná měření  uvedených parametrů  provozní  způ sobilosti vozovky budou provedena
Zhótovitelem před konóem zárućní  doby, přĺ č emŽ výsledky podle výš e uvedených Č SN
norem musĺ  být dosaŽeny nejvýš e ve tří dě 3. Pokud nebude dosaŽeno poŽadovaných
hodnot, má Dí lo vady a Zhotovitel je povinen na svů j náklad prové st ú pravy Dí la, které
zajistí  dosaŽení  parametrů  provozní  způ sobilosti'

J
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